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The boarding gates are open. Flights come 
and go, carrying inspiration. The halls are 
filled with intense movement. Real and ima- 
ginary characters living in a space governed 
by dreams.

Las puertas de embarque están abiertas. Los 
vuelos llegan y parten transportando inspira-
ción. Por los pasillos el movimiento es intenso, 
personajes reales e imaginarios conviviendo 
en un espacio gobernado por el sueño.  

AS PORTAS DE 

EMBARQUE ESTÃO

ABERTAS .
Voos chegam e partem transportando inspiração. 

Pelos corredores o movimento é intenso. 

Personagens reais e imaginárias convivendo 

num espaço regido pelo sonho. 



We know that those who come in here are 
searching for the perfect combination between 
shapes, colours, patterns and textures. From 
classic to contemporary, from the simplest 
visual pleasure to the most farfetched artistic 
manifestation. Sophisticated, timeless objects, 
that mean a lot to those who search for them.

Sabemos que quien entra aquí viene en bus-
ca de la combinación perfecta entre formas, 
colores, motivos y texturas. De lo clásico a 
lo contemporáneo, del simple placer visual 
a la más rebuscada manifestación artística. 
Objetos sofisticados, intemporales, que tie-
nen un gran significado para quien los busca.

SABEMOS QUE 

QUEM AQUI ENTRA 

VEM EM BUSCA DA

ENTRE FORMAS, CORES, 

MOTIVOS E TEXTURAS. COMBINAÇÃO PERFEITA

Do clássico ao contemporâneo, 

do simples prazer visual à mais 

rebuscada manifestação artística. 

Objetos sofisticados, intemporais, 

que muito dizem a quem os procura.



QUE TRAÇAMOS ROTAS QUE CONECTAM 

CULTURAS DISTINTAS, NUMA VASTA REDE 

DE EXPERIÊNCIAS. UMA VONTADE CONSTANTE 

DE INOVAÇÃO QUE SE MATERIALIZA NUM 

PRESTÍGIO RECONHECIDO MUNDIALMENTE.

HÁ 190 ANOS

Hace 190 años que trazamos rutas que conectan 

diferentes culturas, en una amplia red de expe- 

riencias. Un deseo constante de innovación que se 

materializa en un prestigio reconocido mundial-

mente.

For 190 years now we’ve been mapping routes 

that connect different cultures, in a vast network 

of experiences. A constant desire for innovation 

that is embodied in a prestige that is recognized 

worldwide.



DESFRUTE DESTA VIAGEM.

E a nossa viagem assim continuará, sabendo  

que em cada voo encontraremos novos e velhos conhecidos,

passageiros apaixonados e curiosos, artistas oriundos dos quatro cantos  

do planeta, diferentes formas de ver e expressar que nos mantêm na trajetória  

de um património cada vez mais diversificado, tão vivo e plural quanto o mundo.

BEM-VINDOS A BORDO  

DO VOO VA1824.

And so our trip will continue, knowing that on 
each flight we will find new and old acquaint-
ances, passionate and curious passengers, 
artists from the four corners of the planet, 
different ways of seeing and expressing, 
which keep us on the path towards an in-
creasingly diverse heritage, so alive and plu-
ralistic as the world.

WELCOME ABOARD THE VA1824 FLIGHT.
ENJOY THIS JOURNEY.

Y así nuestro viaje continuará, sabiendo que 
en cada vuelo encontraremos nuevos y viejos 
conocidos, pasajeros apasionados y curiosos, 
artistas originarios de las cuatro esquinas 
del planeta, diferentes formas de ver y de ex-
presar que nos mantienen en el camino de un 
patrimonio cada vez más diversificado, tan 
vivo y plural como el mundo.

BIENVENIDOS A BORDO DEL VUELO VA1824.
DISFRUTE DE ESTE VIAJE.
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CONTEMPORARY
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PEDRO SOUSA

PEREIRA

No âmbito das comemorações dos 190 
anos da sua fundação, a Vista Alegre 
lança dois pratos criados por Pedro 
Sousa Pereira: A Obra e A Cronologia. 
Sinónimo do melhor que uma cultura 
tem para oferecer, a marca adquiriu, ao 
longo de quase dois séculos de história, 
um estatuto invejável, reconhecido hoje 
em todos os continentes. Esse percurso 
de solidez e excelência é agora captado 
e celebrado numa original coleção.

As part of the celebrations of the 190th 
anniversary of its founding, Vista Alegre 
launched two plates created by Pedro 
Sousa Pereira: The Work and The Chro-
nology. Synonymous with the best that 
a culture has to offer, the brand has - 
over the course of nearly two centuries 
of history - acquired an enviable status, 
recognized today on all continents. This 
route of soundness and excellence is now 
captured and celebrated in a unique col-
lection.

En virtud de las celebraciones de los 190 
años de su fundación, Vista Alegre lanza 
dos platos creados por Pedro Sousa Pe-
reira: La Obra y La Cronología. Sinónimo 
de lo mejor que una cultura tiene para 
ofrecer, la marca adquirió, a lo largo de 
casi dos siglos de historia, un estatuto 
envidiable, reconocido hoy en todos los 
continentes. Este recorrido de solidez y 
excelencia es ahora capturado y cele-
brado en una original colección.
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190 ANOS

21121102
Prato A Cronologia
Plate The Chronology
Plato La Cronología
A 19 mm  C 331 mm
H 3/4 “  L 13 “
55€

21121101
Prato A Obra
Plate The Work
Plato La Obra
A 19 mm  C 331 mm
H 3/4 “  L 13 “
55€



REINATA

SADIMBA

BELA SILVA
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NHOCA MAKONDE . NÃO ME DEIXESTRIADIC

Nhoca Makonde

Criada pela artista moçambicana Reinata Sadim-

ba, a escultura Nhoca Makonde, segundo lança-

mento da coleção Evoq, remete-nos para os temas 

da fertilidade feminina e da procriação, evocando 

em simultâneo a ligação entre corpóreo e espiritual.

A figura serpentilínea (nyoka, na cultura Makonde) 

assume diferentes significados nas obras da escul-

tora, entre os quais o de protetora da casa e dos 

campos, a sensualidade e a paixão, mas, acima de 

tudo, reflete o pulsante extravasar do domínio uti-

litário para a comunicação artística.

Created by Mozambican artist Reinata Sadimba, the 

Nhoca Makonde sculpture is the second release of the 

Evoq collection, taking us back to the subject of female 

fertility and procreation while evoking at the same 

time the connection between corporeal and spiritual.

The snake-like figure (nyoka, in Makonde culture) 

takes on different meanings in the works of the 

sculptress, among which that of protector of the 

home and the fields, of sensuality and of passion, 

but above all it reflects the pulsating venting of the 

utility domain for artistic communication.

Creada por la artista mozambiqueña Reinata Sadim-

ba, la escultura Nhoca Makonde, segundo lanzamien-

to de la colección Evoq, nos remite a los temas de la 

fertilidad femenina y de la procreación, evocando en 

simultaneo la conexión entre lo corpóreo y lo espiritual. 

La figura serpentilínea (nyoka, en la cultura Makon-

de) asume diferentes significados en las obras de la 

escultora, entre los cuales está el de la protectora de 

la casa y de los campos, la sensualidad y la pasión, 

pero, sobre todo, refleja la palpitante vibración del 

dominio utilitario para la comunicación artística. 

Não Me Deixes 

“Em tempos tive um cão chamado Pantufa. De ma-

nhã encontrávamo-lo a dormir em cima dos sapa-

tos, que, passando pelos seus dentes, adquiriam 

interessantíssimas formas e texturas. Outro cão 

que recordo é o da minha avó, que me levava e 

me ia buscar à escola quando eu tinha 6 anos. As 

pessoas só podiam aproximar-se de mim quando 

eu lhe fazia sinal.” 

No terceiro lançamento da coleção Evoq, a es-

cultora Bela Silva presta uma “homenagem em 

porcelana” aos cães que a acompanharam, pro-

tegeram e ofereceram momentos inesquecíveis na 

infância.

“I once had a dog named Pantufa. In the morning 

we would find it sleeping on top of shoes, which, af-

ter having been in its mouth, had acquired interest-

ing shapes and textures. Another dog I remember is 

my grandmother’s, who used to take me to and pick 

me up from school when I was six. People could only 

come near me if I gave him the sign.”

In the third launch of the Evoq collection, the sculp-

tress Bela Silva pays “homage in porcelain” to the 

dogs that accompanied her, protected her and pro-

vided her with unforgettable moments during her 

childhood.

“Una vez tuve un perro llamado Pantufa. Por la ma-

ñana lo encontrábamos durmiendo encima de los 

zapatos, que, pasando por sus dientes, adquirían 

interesantísimas formas y texturas. Otro perro que 

recuerdo es el de mi abuela, que me llevaba y me 

iba a buscar a la escuela cuando tenía 6 años. Las 

personas solo podían aproximarse a mi cuando yo 

le hacia una señal.” 

En el tercer lanzamiento de la colección Evoq, la 

escultora Bela Silva presta un “homenaje en porce-

lana” a los perros que la acompañaron, protegieron 

y ofrecieron momentos inolvidables en su infancia.

21117829
Jarra Player
Vase Player
Florero Player
A 400 mm  C 119 mm
H 15 3/4 “  L 4 2/3 “

145€

21117830
Jarra Trinity
Vase Trinity
Florero Trinity
A 207 mm  C 254 mm
H 8 1/7 “  L 10 “

140€

21117826
Jarra Ballerina
Vase Ballerina
Florero Ballerina
A 230 mm  C 227 mm
H 9 “  L 9 “

170€

21117825
Centro Mesa Wheel
Centrepiece Wheel
Centro Mesa Wheel
A 100 mm  C 380 mm
H 4 “  L 15 “

145€

21117827
Jarra Joker
Vase Joker
Florero Joker
A 325 mm  C 233 mm
H 12 4/5 “  L 9 1/6 “

190€

21120940
Nhoca Makonde
Nhoca Makonde
Nhoca Makonde
A 137 mm  C 417 mm  L 54 mm
H 5 2/5 “  L 16 3/7 “  W 2 1/8 “

185€

21120591
Não Me Deixes
Não Me Deixes
Não Me Deixes
A 137 mm  C 255 mm  L 151 mm
H 5 2/5 “  L 10 “  L 6 “

250€
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Coleção de pratos de parede com reproduções de 
ilustrações premiadas na bienal Ilustrarte, assinadas 
por alguns dos melhores desenhadores internacionais.
Baseada até agora nos trabalhos vencedores em 
2003, 2005, 2007, 2009 e 2012, a coleção prosse-
gue com um prato oval ilustrado por Johanna Benz, 
vencedora da Ilustrarte 2014, e um prato quadrado 
assinado por Alessandro Lecis e Alessandra Panzeri, 
Menção Especial na edição de 2009 da bienal. Ambos 
lançamentos exclusivos, limitados a 2 500 exemplares.

A collection of wall plates with reproductions of 
award-winning illustrations at the Ilustrarte biennial, 
signed by some of the best international designers. So 
far the collection has been based on winning entries 
from 2003, 2005, 2007, 2009 and 2012 and pro-
ceeds with an oval plate illustrated by Johanna Benz, 
winner of Ilustrarte 2014, and a square plate signed by 
Alessandro Lecis and Alessandra Panzeri, Special Men-
tion in the 2009 Edition of the biennial. Both launches 
are exclusive and limited to 2 500 copies.

Colección de platos de pared con reproducciones de 
ilustraciones premiadas en la bienal Ilustrarte, firmadas 
por algunos de los mejores dibujadores internacionales. 
Basada hasta ahora en los trabajos vencedores en el 
2003, 2005, 2007, 2009 y 2012, la colección conti-
nua con un plato oval ilustrado por Johanna Benz, ven-
cedora de Ilustrarte 2014, y un plato cuadrado firmado 
por Alessandro Lecis y Alessandra Panzeri, Mención 
Especial en la edición del 2009 de la bienal. Ambos 
lanzamientos exclusivos, limitados a 2 500 ejemplares.

Edição especial limitada a 2 500 exemplares
Special edition limited of 2 500 examples
Edición especial limitada de 2 500 ejemplares

2i

21118558
Design by João Vaz de Carvalho
Prato Quadrado
Square Plate
Plato Cuadrado
A 30 mm  C 313 mm
H 1 1/6 “  L 12 1/3 “

65€

21117007
Design by Susanne Janssen
Prato Retangular
Rectangular Plate
Plato Rectangular
A 18 mm  C 346 mm  L 202 mm
H 5/7 “  L 13 5/8 “  W 8 “

65€

21121366
Design by Alessandro Lecis 
e Alesandra Panzeri
Prato Quadrado
Square Plate
Plato Cuadrado
A 14 mm  C 289 mm  L 289 mm
H 5/9 “  L 11 3/8 “  W 11 3/8 “ 

65€

21118559
Design by Valério Vidali
Prato Retangular
Rectangular Plate
Plato Rectangular
A 28 mm  C 317 mm  W 201 mm
H 1 1/9 “  L 12 1/2 “  W 8 “

65€

21117009
Design by Frédérique Bertrand
Prato Redondo
Round Plate
Plato Redondo
A 33 mm  C 278 mm
H 1 2/7 “  L 11 “

65€

21117006
Design by Isabelle Vandenabeele
Prato Retangular
Rectangular Plate
Plato Rectangular
A 30 mm  C 274 mm  L 190 mm
H 1 1/6 “  L 10 4/5 “  W 7 1/2 “

65€

21121365
Design by Johanna Benz
Prato Oval
Oval Plate
Plato Oval
A 25 mm  C 388 mm  L 210 mm
H 1 “  L 15 2/7 “  W 8 1/4 “

65€



MANOELA

MEDEIROS

ANTÓNIO 

ANTUNES

PEDRO SOUSA

PEREIRA

Calçada Portuguesa
A designer Manoela Medeiros apro-
priou-se dos peculiares motivos da 
calçada portuguesa para desenhar 
esta coleção, homenagem particular 
a Lisboa e a uma arte típica. Traçando 
quatro percursos emblemáticos pela 
capital, o conjunto de quatro chávenas 
de café reproduz, com precisão e cria-
tividade, o rendilhado a preto e branco 
que está na base dos mais refinados 
padrões, evocando simultaneamente a 
sua textura.

Designer Manoela Medeiros appropri-
ated the peculiar designs of Portuguese 
pavement to create this collection, as a 
special tribute to Lisbon. Charting four 
emblematic routes throughout the cap-
ital, this set of four coffee cups precisely 
and creatively reproduces the black and 
white tracery, the basis of the most re-
fined patterns, evoking at the same time 
its texture.

La diseñadora Manoela Medeiros se 
apropió de los peculiares motivos de la 
calzada portuguesa para diseñar esta 
colección, en un particular homenaje a 
Lisboa. Trazando cuatro recorridos em-
blemáticos por la capital, el conjunto de 
cuatro tazas de café reproduce, con pre-
cisión y creatividad, el encaje a blanco 
y negro que está en la base de los más 
finos padrones, evocando simultánea-
mente su textura.
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VIMARANESCALÇADA PORTUGUESA . EUSÉBIO

EUSÉBIO
21120926
Par Chávena Café
Coffee Cup & Saucer
Taza Café con Platillo
A 75 mm  C 130 mm  Cap. 104 ml
H 3 “  L 5 1/8 “  Cap. 3 1/2 oz

22€

CALÇADA PORTUGUESA
21121367
Conjunto 4 Pares Chávenas Café
Set 4 Coffee Cups & Saucers
Juego 4 Tazas Café con Platillo
60€

21116504
Conjunto 2 Pares Chávenas Café
Set 2 Coffee Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Café con Platillo
30€

21116511
Par Chávena Chá
Tea Cup & Saucer
Taza Té con Platillo
A 56 mm  C 136 mm  Cap. 238 ml
H 2 1/5 “  L 5 1/3 “  Cap. 8 oz

21€

21116500
Frasco Charleston com Tampa
Charleston Tea Jar with Lid
Frasco Charleston con Tapa
A 260 mm  C 123 mm
H 10 1/4 “  L 4 5/6 “

130€

21116501
Bule
Tea Pot
Tetera
A 143 mm  C 234 mm  L 128 mm  Cap. 1076 ml
H 5 5/8 “  L 9 1/5 “  W 5 “  Cap. 36 3/8 oz

70€

21116507
Prato Sobremesa
Dessert Plate
Plato Postre
A 26 mm  C 212 mm
H 1 “  L 8 1/3 “

15,9€

21116999
Prato Marcador
Charger Plate
Plato Presentación
A 30 mm  C 313 mm
H 1 1/6 “  L 12 1/3 “

34€

21116505
Cafeteira
Coffee Pot
Cafetera
A 195 mm  C 220 mm  L 105 mm  Cap. 1152 ml
H 7 2/3 “  L 8 2/3 “  W 4 1/7 “  Cap. 39 oz

70€

21116502
Açucareiro
Sugar Bowl
Azucarero
A 104 mm  C 72 mm  Cap. 271 ml
H 4 “  L 2 5/6 “  Cap. 9 1/6 oz

38€

21116506
Leiteira
Milk Jug
Lechera
A 96 mm  C 89 mm  L 64 mm  Cap. 249 ml
H 3 7/9 “  L 3 1/2 “  W 2 1/2 “  Cap. 8 3/7 oz

28€



JOSÉ DE

GUIMARÃES
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OCEANOS

Creada por el reconocido artista plásti-

co José de Guimarães, Oceanos es una 

evocación histórica del espacio marítimo 

y de su importancia de aventura y descu-

brimiento para el pueblo portugués. 

Limitada y numerada a 500 ejemplares, 

constituye la décima segunda pieza del 

Proyecto Artistas Contemporáneos.

Created by renowned artist José de 

Guimarães, Oceanos is a historical ev-

ocation of the maritime space and its 

importance to the Portuguese people in 

terms of adventure and discovery. Limit-

ed and numbered to 500 examples, it is 

the twelfth piece of the Contemporary 

Artists Project.

Criada pelo reconhecido artista plásti-

co José de Guimarães, Oceanos é uma 

evocação histórica do espaço marítimo 

e da sua importância de aventura e des-

coberta para o povo português. Limita-

da e numerada a 500 exemplares, cons-

titui a décima segunda peça do Projeto 

Artistas Contemporâneos.

Frente
Front View
Frente

Verso
Back View
Espalda

Edição especial numerada e limitada a 500 exemplares
Special edition numbered and limited of 500 examples
Edición especial numerada y limitada de 500 ejemplares

CONTEMPORARY ARTISTS 
ARTISTAS CONTEMPORÁNEOS

21121059
Centro Mesa
Centrepiece
Centro Mesa
A 130 mm  C 420 mm  L 290 mm
H 5 1/8 “  L 16 1/2 “  W 11 3/7 “

395€



TERESA LIMA
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TEA WITH ALICETEA WITH ALICE

21116996
Conjunto 2 Pares Chávenas Chá e Embalagem Chá
Set 2 Tea Cups and Saucers & Tea Package
Conjunto 2 Tazas Té con Platillo e Embalaje Té
69€

21116995
Conjunto Bule e Embalagem Chá
Set Teapot & Tea Package
Conjunto Tetera e Embalaje Té
100€

21116979
Conjunto Açucareiro e Leiteira
Set Sugar Bowl & Milk Jug
Conjunto Azucarero y Lechera
84€

21116997
Prato Bolo com Pé Grande
Large Footed Cake Plate
Plato Pastas Grande con Pie
76€

21116998
Conjunto Prato Bolo com Pé Pequeno e 4 Pratos Pequenos
Set Small Footed Cake Plate & 4 Plates
Conjunto Plato Pastas Pequeño con Pie y 4 Platos Pequeños
69€

21116978
Conjunto 4 Pratos Sobremesa
Set 4 Dessert Plates
Conjunto 4 Platos Postre
76€



Mergulhando no universo do ilustrador 
Jean-Jacques Sempé, a Vista Alegre re-
vive a sua história, pois o primeiro mes-
tre de pintura da Vista Alegre, Victor 
Rousseau, era francês. Nesta coleção 
de peças decorativas e de escritório, 
cada uma limitada a 999 exemplares, 
encontramos os temas distintivos do 
ilustrador retratados a preto e bran-
co ou com cores suaves e poéticas. Aí 
pontuam o amor, a vida em sociedade, 
a tranquilidade no campo e a liberdade 
da infância.

In taking a dip into the universe of the 
Illustrator Jean-Jacques Sempé, Vista 
Alegre revives its history, for the first 
master of painting at Vista Alegre, Vic-
tor Rousseau, was French. In this col-
lection of decorative and office pieces, 
each limited to 999 copies, we find the 
distinctive themes of the illustrator por-
trayed in black and white or with soft 
poetic colours. Here you will find love, 
tranquillity in the countryside, life in so-
ciety and the freedom of childhood.

Sumergiéndonos en el universo del ilus-
trador Jean-Jacques Sempé, Vista Alegre 
revive su historia, pues el primer maestro 
de pintura de Vista Alegre, Victor Rous-
seau, era francés. En esta colección de 
piezas decorativas y de oficina, cada una 
limitada a 999 ejemplares, encontramos 
los temas distintivos del ilustrador di-
bujados a blanco y negro y con colores, 
suaves y poéticos. Ahí puntúan el amor, 
la tranquilidad en el campo, la vida en 
sociedad y la libertad en la infancia.

JEAN-JACQUES 

SEMPÉ
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SO LITAI RE S
FLEURS
SO CIÉT É S
ENFANTS

Edição especial limitada a 999 exemplares
Special edition limited of 999 examples
Edición especial limitada de 999 ejemplares

21121371
Conjunto Sociétés
Set Sociétés
Juego Sociétés
115€

21121369
Bandeja Fleurs
Tray Fleurs
Bandeja Fleurs
A 17 mm  C 232 mm  L 186 mm
H 2/3 “  L 9 1/7 “  W  7 1/3 “

65€

21121370
Bandeja Enfants
Tray Enfants
Bandeja Enfants
A 17 mm  C 232 mm  L 186 mm
H 2/3 “  L 9 1/7 “  W  7 1/3 “

65€

21121368
Bandeja Solitaires
Tray Solitaires
Bandeja Solitaires
A 17 mm  C 232 mm  L 186 mm
H 2/3 “  L 9 1/7 “  W  7 1/3 “

65€



BEATRIZ LAMANNA

BEATRIZ LAMANNA
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ALMA DO PORTOALMA DE LISBOA

21114192
Conjunto 4 Pares Chávenas Café
Set 4 Coffee Cups & Saucers
Conjunto 4 Tazas Café con Platillo
65€

21109525
Açucareiro
Sugar Bowl
Azucarero
A 104 mm  C 72 mm  Cap. 271 ml

H 4 “  L 2 5/6 “  Cap. 9 1/6 oz

38,9€

21109530
Bandeja
Tray
Bandeja
A 23 mm  C 189 mm  L 88 mm

H 1 “  L 7 4/9 “  W 3 1/2 “

15,9€

21109526
Leiteira
Milk Jug
Cremera
A 96 mm  C 89 mm  L 64 mm  Cap. 249 ml

H 3 7/9 “  L 3 1/2 “  W 2 1/2 “  Cap. 8 3/7 oz

29,4€

21109523
Cafeteira
Coffee Pot
Cafetera
A 195 mm  C 220 mm  L 105 mm  Cap. 1152 ml

H 7 2/3 “  L 8 2/3 “  W 4 1/7 “  Cap. 39 oz

73€

21111807
Prato Marcador
Charger Plate
Plato Presentación
A 30 mm  C 313 mm

H 1 1/6 “  L 12 1/3 “

37€

21111809
Prato Retangular
Rectangular Plate
Plato Rectangular
A 30 mm  C 274 mm  L 190 mm

H 1 1/6 “  L 10 4/5 “  Cap. 7 1/2 “

22€

21118624
Conjunto 2 Pares Chávenas Chá 
Set 2 Tea Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Té con Platillo
A 56 mm  C 136 mm  Cap. 238 ml

H 2 1/5 “  L 5 1/3 “  Cap. 8 oz

45€

21109524
Bule
Tea Pot
Tetera
A 143 mm  C 234 mm  L 128 mm  Cap. 1076 ml

H 5 5/8 “  L 9 1/5 “  W 5 “  Cap. 36 3/8 oz

73€

21114196
Conjunto 4 Pares Chávenas Café
Set 4 Coffee Cups & Saucers
Conjunto 4 Tazas Café con Platillo
65€

21110443
Açucareiro
Sugar Bowl
Azucarero
A 104 mm  C 72 mm  Cap. 271 ml

H 4 “  L 2 5/6 “  Cap. 9 1/6 oz

38,9€

21110446
Bandeja
Tray
Bandeja
A 23 mm  C 189 mm  L 88 mm

H 1 “  L 7 4/9 “  W 3 1/2 “

15,9€

21110450
Leiteira
Milk Jug
Cremera
A 96 mm  C 89 mm  L 64 mm  Cap. 249 ml

H 3 7/9 “  L 3 1/2 “  W 2 1/2 “  Cap. 8 3/7 oz

29,4€

21110448
Cafeteira
Coffee Pot
Cafetera
A 195 mm  C 220 mm  L 105 mm  Cap. 1152 ml

H 7 2/3 “  L 8 2/3 “  W 4 1/7 “  Cap. 39 oz

73€

21110454
Prato Marcador
Charger Plate
Plato Presentación
A 30 mm  C 313 mm

H 1 1/6 “  L 12 1/3 “

37€

21110453
Prato Retangular
Rectangular Plate
Plato Rectangular
A 30 mm  C 274 mm  L 190 mm

H 1 1/6 “  L 10 4/5 “  Cap. 7 1/2 “

22€

21118625
Conjunto 2 Pares Chávenas Chá 
Set 2 Tea Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Té con Platillo
A 56 mm  C 136 mm  Cap. 238 ml

H 2 1/5 “  L 5 1/3 “  Cap. 8 oz

45€

21110447
Bule
Tea Pot
Tetera
A 143 mm  C 234 mm  L 128 mm  Cap. 1076 ml

H 5 5/8 “  L 9 1/5 “  W 5 “  Cap. 36 3/8 oz

73€



CHICÔ GOUVÊA

CONTEMPORÂN EO   CON TEMP ORARY  CONTEMP ORÁNEO

030   VISTA ALEGRE ATLANTIS

OLHAR O BRASIL

Inspirada na marca criada pelo reconhecido arquiteto 
Chicô Gouvêa, Olhar o Brasil é uma homenagem aten-
ta à flora e fauna locais, traduzida numa decoração 
plena de vida, cor e autenticidade, onde cada motivo 
é cuidadosamente desenhado. Algo só possível graças 
a um grande conhecimento do país e a uma riquíssima 
paleta de sensações, que elevam à condição de arte 
em porcelana uma cultura exuberante.

Inspired by the brand created by the renowned archi-
tect Chicô Gouvêa, Olhar o Brasil is a mindful tribute to 
the local flora and fauna, translated into a decoration 
full of life, colour and authenticity, where each pattern is 
carefully drawn - something made possible only thanks 
to a great knowledge of the country and a rich palette 
of sensations, which elevate an exuberant culture to the 
status of art in porcelain.

Inspirada en la marca creada por el reconocido arqui-
tecto Chicô Gouvêa, Olhar o Brasil es un homenaje 
atento a la flora y a la fauna locales, traducida en una 
decoración llena de vida, color y autenticidad, donde 
cada motivo es cuidadosamente diseñado. Algo solo 
posible gracias a un gran conocimiento del país y a una 
riquísima paleta de sensaciones, que elevan a la condi-
ción de arte en porcelana una cultura exuberante.

21119992
Prato Marcador Arara Azul
Charger Plate Blue Macaw
Plato Presentación Arara Azul
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€

21119997
Prato Marcador Tucanuçu
Charger Plate Toucan
Plato Presentación Tucan
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€

21119994
Prato Marcador Arara Vermelha
Charger Plate Red Macaw
Plato Presentación Arara Rojo
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€

21120008
Pote Alto com Tampa
Tall Pot with Lid
Tibor Alto con Tapa
A 368 mm  C 221 mm
H 14 1/2 “  L 8 5/7 “

190€

21119996
Prato Marcador Papagaio
Charger Plate Parrot
Plato Presentación Papagayo
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€

21119995
Prato Marcador Guaruba
Charger Plate Guaruba
Plato Presentación Perico Dorado
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€

21119993
Prato Marcador Arara Barriga Amarela
Charger Plate Yellow Bellied Macaw
Plato Presentación Arara Pecho Amarillo
A 29 mm  C 331 mm
H 1 1/7 “  L 13 “

40€
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BUTTERFLY PARADEBUTTERFLY PARADE

21117747
Açucareiro
Sugar Bowl
Azucarero
A 136 mm  C 67 mm
H 5 1/3 “  L 2 2/3 “

80€

21117748
Porta-Lápis
Pencil Holder
Porta Lápiz
A 108 mm  C 74 mm
H 4 1/4 “  L 3 “

39€

21117866
Caixa Oxygen
Oxygen Box
Caja Oxygen
A 46 mm  C 134 mm  L 95 mm
H 1 4/5 “  L 5 2/7 “  W 3 3/4 “

125€

21118980
Conjunto 2 Pares Chávenas Café
Set 2 Coffee Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Café con Platillo
115€

21117746
Saladeira
Salad Bowl
Ensaladera
A 130 mm  C 277 mm  Cap 4620 ml
H 5 1/8 “  L 11 “  Cap. 156 2/9 oz

160€

21117865
Vaso
Vase
Florero
A 278 mm  C 132 mm
H 11 “  L 5 1/5 “

158€

21117750
Candelabro Simples
Chandelier Simple
Candelabro Simple
A 287 mm  C 127 mm
H 11 2/7 “  L 5 “

1 450€

21117749
Candelabro 4 Braços
Chandelier 4 Arms
Candelabro 4 Brazos
A 431 mm  C 263 mm
H 17 “  L 10 1/3 “

2 650€
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LOVE WHO YOU WANTLOVE WHO YOU WANT

Caixa composta por 4 peças com desenhos aleatórios, formando uma personagem completa.
Box includes 4 pieces with random designs, creating a full character.
Caja compuesta por 4 piezas con dibujos aleatorios, formando una figura completa.

Caixa composta por 2 peças com desenhos aleatórios.
Box includes 2 pieces with random designs.
Caja compuestra por 2 piezas con dibujos aleatorios.

21121381
Conjunto 2 Ímanes
Set 2 Magnets
Conjunto 2 Imanes
24€

21121376
Prato Sobremesa Doña Jirafa
Dessert Plate Doña Jirafa
Plato Postre Doña Jirafa
A 28 mm  C 230 mm
H 1 1/9 “  L 9 “

26€

21121375
Prato Sobremesa Mister Tiger
Dessert Plate Mister Tiger
Plato Postre Mister Tiger
A 28 mm  C 230 mm
H 1 1/9 “  L 9 “

26€

21121374
Prato Sobremesa Lacroix Lacroix !
Dessert Plate Lacroix Lacroix !
Plato Postre Lacroix Lacroix !
A 28 mm  C 230 mm
H 1 1/9 “  L 9 “

26€

21121373
Prato Sobremesa Miss Harlequin
Dessert Plate Miss Harlequin
Plato Postre Miss Harlequin
A 28 mm  C 230 mm
H 1 1/9 “  L 9 “

26€

21121379
Vaso
Vase
Florero
A 278 mm  C 132 mm
H 11 “  L 5 1/5 “

130€

21121378
Porta-Lápis
Pencil Holder
Porta Lápiz
A 108 mm  C 74 mm
H 4 1/4 “  L 3 “

30€

21121386
Conjunto 4 Bases para Copos
Set 4 Coasters
Juego 4 Bases para Tazas
48€

21121380
Caixa Retangular
Rectangular Box
Caja Rectangular
A 52 mm  C 223 mm  L 105 mm
H 2 “  L 8 7/9 “  W 4 1/7 “

79€

21121377
Caneca
Mug
Mug
A 112 mm  C 111 mm  L 78 mm Cap. 399 ml
H 4 2/5 “  L 4 3/8 “  W 3 “ Cap. 13 1/2 oz

27€

21121385
Bandeja
Tray
Bandeja
A 16 mm  C 245 mm  L 101 mm
H 5/8 “  L 9 2/3 “  W 4 “

35€



 

CONTEMPORÂN EO   CON TEMP ORARY  CONTEMP ORÁNEO CONTEMPORÂNEO   CONTEMP ORARY  CONTEMP ORÁNEO

GLOBAL FACTORY  037036   VISTA ALEGRE ATLANTIS

SOL Y SOMBRAFORUM . PICASSIETTE

FORUM
21118981
Conjunto 2 Pratos Sobremesa
Set 2 Dessert Plates
Juego 2 Platos Postre
60€

FORUM
21117791
Travessa Retangular
Rectangular Platter
Fuente Rectangular
A 19 mm  C 419 mm  L 252 mm
H 3/4 “  L 16 1/2 “  W 10 “

125€

FORUM
21117792
Porta-Lápis
Pencil Holder
Porta Lápiz
A 108 mm  C 74 mm

H 4 1/4 “  L 3 “

35€

FORUM
21117711
Caixa Baralho de Cartas Torre
Card Box Torre
Caja Baraja Cartas Torre
A 53 mm  C 174 mm  L 112 mm

H 2 “  L 6 6/7 “  W 4 2/5 “

99€

FORUM
21118148
Vela
Candle
Vela
A 108 mm  C 74 mm

H 4 1/4 “  L 3 “

65€

PICASSIETTE
21117753
Saladeira
Salad Bowl
Ensaladera
A 86 mm  C 285 mm  Cap. 3867 ml
H 3 2/5 “  L 11 2/9 “  Cap. 130 3/4 oz

180€

PICASSIETTE
21117756 
Vaso
Vase
Florero
A 202 mm  C 152 mm
H 8 “  L 6 “

157€

FORUM
21117714
Vaso
Vase
Florero
A 324 mm  C 158 mm
H 12 3/4 “  L 6 2/9 “

240€

FORUM
21117710
Caixa Baralho de Cartas Arcos
Card Box Arcos
Caja Baraja Cartas Arcos
A 53 mm  C 174 mm  L 112 mm

H 2 “  L 6 6/7 “  W 4 2/5 “

99€

21117722
Saladeira Pequena
Small Salad Bowl
Ensaladera Pequeña
A 68 mm  C 215 mm  Cap. 1713 ml
H 2 2/3 “  L 8 1/2 “  Cap. 58 oz

120€

21117721
Saladeira Grande
Large Salad Bowl
Ensaladera Grande
A 86 mm  C 285 mm  Cap. 3867 ml
H 3 2/5 “  L 3 2/5 “  Cap. 130 3/4 oz

135€

21118147
Vela
Candle
Vela
A 108 mm  C 74 mm
H 4 1/4 “  L 3 “

70€

21117733
Porta-Lápis
Pencil Holder
Porta Lápiz
A 108 mm  C 74 mm
H 4 1/4 “  L 3 “

39€

21117723
Bule
Tea Pot
Tetera
A 143 mm  C 234 mm  L 128 mm  Cap. 1076 ml
H 5 5/8 “  L 9 1/5 “  W 5 “  Cap. 36 3/8 oz

139€

21117726
Leiteira
Milk Jug
Lechera
A 96 mm  C 89 mm  L 64 mm  Cap. 249 ml
H 3 7/9 “  L 3 1/2 “  W 2 1/2 “  Cap. 8 3/7 oz

59€

21117725
Açucareiro
Sugar Bowl
Azucarero
A 104 mm  C 72 mm  Cap. 271 ml
H 4 “  L 2 5/6 “  Cap. 9 1/6 oz

79€

21117732
Caixa Baralho de Cartas
Card Box
Caja Baraja de Cartas
A 53 mm  C 174 mm  L 112 mm
H 2 “  L 6 6/7 “  W 4 2/5 “

90€

21118979
Conjunto 2 Pares Chávenas Café
Set 2 Coffee Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Café con Platillo
115€



038   VISTA ALEGRE ATLANTIS

CONTEMPORÂNEO   CONT EMP ORARY  CONT EMP ORÁNEO

CRIAÇÃO DO MUNDO

Verso
Back View
Espalda

Interpretação contemporânea de uma 
das mais conhecidas histórias do livro 
de Génesis, a peça divide-se em duas 
partes distintas, estando representados, 
na frente, Deus (centro) e os seis dias da 
Criação (aba). Cada ilustração é deli-
mitada por uma espécie de horizonte, 
de modo a reforçar a duplicidade dos 
elementos figurados, e por uma moldura 
a ouro mate, fazendo a divisão dos dias. 
No verso da peça, as transcrições da Bí-
blia, em latim, referentes a cada um dos 
dias, devidamente numeradas. 

Being a contemporary interpretation of 
one of the best known stories of the book 
of Genesis, this piece is divided into two 
distinct parts, representing God, in the 
front (centre), and the six days of crea-
tion (brim). Each illustration is bounded 
by a kind of horizon, so as to strengthen 
the duplicity of the elements represented 
in it, and by a frame in matte gold, sepa-
rating the days. On the back of the piece 
there are transcripts of the Bible in Latin, 
referring to each of the days, properly 
numbered.

Interpretación contemporánea de una 
de las mayores conocidas historias del li-
bro de Génesis, la pieza se divide en dos 
partes distintas, estando representados, 
en la parte delantera, Dios (centro) y los 
seis días de la Creación (asa). Cada ilus-
tración es delimitada por una especie de 
horizonte, de manera que se refuerce la 
duplicidad de los elementos representa-
dos, y por un marco a oro mate, haciendo 
la división de los días. En la parte trasera 
de la pieza, las transiciones de la Biblia, 
en latín, referentes a cada uno de los 
días, debidamente numeradas. 

21121387
Centro Mesa
Centrepiece
Centro Mesa
A 63 mm  C 385 mm
H 2 1/2 “  L 15 1/6 “ 
295€
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GLOBAL FACTORY  041040   VISTA ALEGRE ATLANTIS

ANIKI BÓBÓPLISSÉ

La cuarta pieza de la Colección 1+1=1 

adopta el título de la primera película de

Manoel de Oliveira, es uno de los más 

emblemáticos de su carrera. Siguiendo 

la lógica de esta colección, el diseñador 

Manuel Casimiro fue escogido por el ci-

neasta para reinterpretar gráficamente 

Aniki-Bóbó en una tetera de la colección 

de Vista Alegre, escogida por los dos au-

tores. Un lanzamiento limitado a 1 000 

ejemplares y acompañado por el regalo 

del DVD, en una edición especial y exclu-

siva para Vista Alegre.

The fourth piece of the Collection 1+1=1 

adopts the title of the first film by Manoel 

de Oliveira, and one of the most emblem-

atic of his career. Following the logic 

of this collection, the designer Manuel 

Casimiro was chosen by the filmmaker 

to graphically reinterpret the film Ani-

ki-Bobó in a tea pot from the Vista Ale-

gre acquis, chosen by the two authors. A 

release limited to 1 000 examples and 

accompanied by the offering of the DVD 

in a Special Edition, exclusive to Vista 

Alegre.

A quarta peça da Coleção 1+1=1 ado-

ta o título do primeiro filme de Manoel 

de Oliveira, um dos mais emblemáticos 

da sua carreira. Seguindo a lógica desta 

coleção, o cineasta elegeu um designer, 

Manuel Casimiro, para reinterpretar 

graficamente Aniki-Bóbó num bule do 

acervo da Vista Alegre, selecionado pe-

los dois autores. Um lançamento limita-

do a 1 000 exemplares e acompanhado 

pela oferta do DVD do filme, numa edi-

ção exclusiva para a marca.

MANUEL

CASIMIRO

Edição especial limitada a 1 000 exemplares
Special edition limited of 1 000 examples
Edición especial limitada de 1 000 ejemplares

21117645
Caixa Pequena
Small Box
Caja Pequeña
A 137 mm  C 114 mm
H 5 2/5 “  L 4 1/2 “

90€

21117644
Caixa Média
Medium Box
Caja Mediana
A 255 mm  C 184 mm
H 10 “  L 7 1/4 “

190€

21117641
Caixa Grande
Large Box
Caja Grande
A 208 mm  C 276 mm
H 8 1/5 “  L 10 6/7 “

290€

21119821
Bule + DVD
Tea Pot + DVD
Tetera + DVD
A 158mm  C 250mm  L 131 mm  Cap. 1275 ml
H 6 2/9 “  L 9 5/6 “  W 5 1/6 “  Cap. 431 1/9 oz

230€

21121113
Conjunto 2 Pares Chávenas Chá
Set 2 Tea Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Té con Platillo
85€
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042   VISTA ALEGRE ATLANTIS

A VIAGEM DO ELEFANTE

DESIGN BY David Almeira

La obra homónima del Nobel portugués 

de la Literatura, José Saramago, es reinter-

pretada por David Almeida, amigo perso-

nal y colaborador del escritor en diversos 

proyectos, en el ámbito de la Colección 

1+1=1. Una pieza de la colección de Vista 

Alegre recibe así esta decoración inédita, 

limitada a 1 000 ejemplares y acompaña-

da por el regalo del libro, en edición, espe-

cialmente creada para la marca. 

The homonymous work of Portuguese No-

bel Laureate in Literature, José Saramago, 

is reinterpreted by David Almeida, a per-

sonal friend and collaborator of the writer 

in several projects within the Collection 

1+1=1. A piece from the Vista Alegre ac-

quis thus receives this unique decoration, 

limited to 1 000 examples and accompa-

nied by the offering of the book, in an edi-

tion created especially for the brand.

A obra homónima do Nobel português da 

Literatura, José Saramago, é reinterpre-

tada por David Almeida, amigo pessoal e 

colaborador do escritor em diversos pro-

jetos, no âmbito da Coleção 1+1=1. Uma 

peça do acervo da Vista Alegre recebe 

assim esta decoração inédita, limitada a 

1 000 exemplares e acompanhada pela 

oferta do livro, em edição especialmente 

criada para a marca.

DAVID ALMEIDA

Frente
Front View
Frente

Verso
Back View
Espalda

Edição especial limitada a 1 000 exemplares
Special edition limited of 1 000 examples
Edición especial limitada de 1 000 ejemplares

21120622
Jarra + Livro
Vase + Book
Florero + Libro
A 254mm C 89mm L 58mm
H 10 “  L 3 1/2 “  W 2 2/7 “

200€
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GLOBAL FACTORY  045044   VISTA ALEGRE ATLANTIS

Avenue inspira-se na estética glamorosa da Hollywood dos anos 30. 
O frasco evoca os fatos masculinos da época, largos e de corte quadrado, 
e a sua lapidação inspira-se no mobiliário que conhecemos de tantos fil-
mes americanos. Como novidade, Avenue apresenta um tabuleiro em por-
celana Vista Alegre com a mesma decoração, que remata o refinamento 
e originalidade do serviço.

Avenue is inspired by the glamorous aesthetic of Hollywood in the 30s. The 
flask evokes the male suits of the time, baggy and square-cut. The cutting, 
simple and sophisticated, is inspired by the furniture that appears on many 
American films. The tray in porcelain completes the vintage and refreshed 
character of the set.

La estética glamurosa de Hollywood de los años 30 está basada en el con-
cepto de Avenue. El frasco evoca los trajes masculinos de la época, anchos 
y de corte cuadrado, y la lapidación o tallado de las piezas se inspira en 
el mobiliario que conocemos de tantas películas norte-americanas. Como 
novedad, este servicio de bar presenta una bandeja en porcelana Vista 
Alegre, con la misma decoración, que remata con el carácter refinado del 
conjunto.

AVENUE

A

E

C

F

B

D

E F

DC

A B

A7704ABL/3290
Ballon
Ballon
Copa de Coñac
A 145 mm  Cap. 450 ml
H 5 5/7 “  Cap. 15 2/9 ml

40€

21119982
Tabuleiro de Porcelana
Porcelain Tray
Bandeja de Porcelana
A 19 mm  C 419 mm  L 252 mm
H 3/4 “  C 16 1/2 “  W 10 “

95€

A7467ACPHB/3290
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 140 mm  Cap. 395 ml
H 5 1/2 “  Cap. 13 1/3 ml

35€

A6435ACPDO/3290
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 95 mm  Cap. 285 ml
H 3 3/4 “  Cap. 9 2/3 ml

30€

A6291AFRA/3290
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 220 mm  Cap. 840 ml
H 8 2/3 “  Cap. 28 2/5 ml

110€

A1774ABG01/3290
Balde de Gelo
Ice Bucket
Cubo de Hielo
A 140 mm  Ø 129 mm
H 5 1/2 “  Ø 5 “

75€
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OLYMPOS . MEANDROS WIND

A1774ABG01/3294
Balde de Gelo
Ice Bucket
Cubo de Hielo
A 139 mm  Ø 129 mm
H 5 1/2 “  Ø 5 “

80€

A8199AFR/3294
Frasco Baixo
Small Whisky Decanter
Frasco de Whisky Bajo
A 218 mm  Cap. 935 ml
H 8 4/7 “  Cap. 31 5/8 oz

90€

A6110AJO/3294
Jarro
Pitcher
Jarra
A 273 mm  Cap. 770 ml
H 10 3/4 “  Cap. 26 oz

120€

A8200AFR/3294
Frasco Alto
Large Whisky Decanter
Frasco de Whisky Alto
A 274 mm  Cap. 705 ml
H 10 4/5 “  Cap. 23 5/6 oz

100€

A8202ACP/3294
Copo Shot
Shot
Vaso Shot
A 111 mm  Cap. 55 ml
H 4 3/8 “  Cap. 1 6/7 oz

30€

A1775ACPOF/3294
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 96 mm  Cap. 910 ml
H 3 7/9 “  Cap. 30 7/9 oz

28€

A7467ACPHB/3294
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 142 mm  Cap. 340 ml
H 5 3/5 “  Cap. 11 1/2 oz

30€

A7704ABL/3294
Ballon
Ballon
Copa de Coñac
A 141 mm  Cap. 605 ml
H 5 5/9 “  Cap. 20 1/2 oz

45€

OLYMPOS
A8219AFR/LISO.O
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 254 mm  Cap. 835 ml
H 10 “  Cap. 28 1/4 oz

145€

OLYMPOS
A8219ACPHB/LISO.O
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 153 mm  Cap. 375 ml
H 6 “  Cap. 12 2/3 oz

49€

OLYMPOS
A8219ACPOF/LISO.O
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 100 mm  Cap. 180 ml
H 4 “  Cap. 6 oz

47€

MEANDROS
A7684ACL01/3301
Cálice de Gin
Gin Goblet
Copa de Gin
A 224 mm  Cap. 635 ml
H 8 5/6 “  Cap. 21 1/2 oz

69€

MEANDROS
A8208AFR/3301
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 217 mm  Cap. 745 ml
H 8 1/2 “  Cap. 25 1/5 oz

100€

MEANDROS
A9000ACPHB/3301
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 138 mm  Cap. 335 ml
H 5 3/7 “  Cap. 11 1/3 oz

37€

MEANDROS
A9000ACPOF/3301
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 100 mm  Cap. 340 ml
H 4 “  Cap. 11 1/2 oz

35€



048   VISTA ALEGRE ATLANTIS

Línea de concepto innovador, represen-

tando una piedra preciosa nacida de un 

pedazo de mineral, Gemstone brinda a 

las ocasiones festivas, en particular don-

de el lujo impera. Vernissages, cocteles 

de prestigio o social drinks serán inme-

diatamente elevados por la composición 

escultórica dinámica y por la luminosidad 

rara de este excepcional conjunto. 

Innovative concept range, representing a 

precious stone born from a piece of min-

eral, Gemstone is a toast to festive oc-

casions, particularly where luxury reigns. 

Vernissages, prestigious cocktails or so-

cial drinks are immediately elevated by 

the dynamic sculptural arrangement and 

by the rare luminosity of this exceptional 

set.

Linha de conceito inovador, represen-

tando uma pedra preciosa nascida de 

um pedaço de mineral, Gemstone brinda 

às ocasiões festivas, em particular onde 

o luxo impera. Vernissages, cocktails de 

prestígio ou social drinks serão imediata-

mente enaltecidos pela composição es-

cultórica dinâmica e pela luminosidade 

rara deste excecional conjunto.

CONTEMPORÂNEO   CONT EMP ORARY  CONT EMP ORÁNEO

GEMSTONE

A8207E02OF/LISO
Estojo com 2 Copos Baixos
Case with 2 Old Fashion
Estuche con 2 Vasos de Whisky Bajos
A 90 mm  Cap. 365 ml
H 3 1/2 “  Cap. 12 1/3 oz

60€

A8207E02HB/LISO
Estojo com 2 Copos Altos
Case with 2 Highballs
Estuche con 2 Vasos de Whisky Altos
A 135 mm  Cap. 500 ml
H 5 1/3 “  Cap. 17 oz

70€

A8207E02CL/LISO
Estojo com 2 Cálices de Vinho
Case with 2 Wine Goblets
Estuche con 2 Copas de Vino
A 235 mm  Cap. 400 ml
H 9 1/4 “  Cap. 13 1/2 oz

120€

A8207E02FL/LISO
Estojo com 2 Flutes
Case with 2 Flutes
Estuche con 2 Copas Flauta
A 275 mm  Cap. 235 ml
H 10 5/6 “  Cap. 8 oz

120€



ÁLVARO SIZA 

VIEIRA

GERALD 

GULLOTA

ALESSANDRO 

LENARDA
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ÁLVARO SIZA . FOUNTAIN . MINERAL . OZZANZIBAR . FROST . PORTRAIT . DIFERENT

DIFERENT
A6899E0405/LISO
Estojo com 4 Copos de Licor
Case with 4 Cordial
Estuche con 4 Vasos de Licor
100€

PORTRAIT
A9896C05/3196
Estojo com Frasco e 4 Copos Baixos 
Case with Whisky Decanter and 4 Old Fashion 
Estuche con Frasco y 4 Vasos Bajos 
225€

ZANZIBAR
A7054AVN/LISO
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 200 mm  Cap. 735 ml
H 7 7/8 “  Cap. 24 6/7 oz

130€

ZANZIBAR
A7056ACPOF/LISO
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 80 mm  Cap. 325 ml
H 3 1/7 “  Cap. 11 oz

32€

FROST
A8136C06/3252
Estojo com 6 Copos Shot
Case with 6 Shots
Estuche con 6 Vasos de Shot
A 130 mm  Cap. 65 ml
H 5 1/8 “  Cap. 2 1/5 oz

170€
ÁLVARO SIZA
A7747E02CL/LISO
Estojo com 2 Cálices Vinho do Porto
Case with 2 Oporto Wine Goblets
Estuche con 2 Copas Vino de Oporto
A 167 mm  Cap. 190 ml
H 6 4/7 “  Cap. 6 3/7 oz

82€

ÁLVARO SIZA
A7774AVN/LISO
Decantador
Decanter
Decantador
A 215 mm  Ø 200 mm  Cap. 1700 ml
H 8 1/2 “  Ø 7 7/8 “  Cap. 57 1/2 oz

170€

ÁLVARO SIZA
A7747ACL/LISO
Cálice Oficial Vinho do Porto
Oporto Wine Goblet
Copa Oficial Vino de Oporto
A 167 mm  Cap. 190 ml
H 6 4/7 “  Cap. 6 3/7 oz

36€

FOUNTAIN
A8186ERVN/LISO
Estojo com Rolha
Case with Stopper
Estuche con Tapón
A 106 mm
H 4 1/6 “

29€

MINERAL
A8187ERVN/LISO
Estojo com Rolha
Case with Stopper
Estuche con Tapón
A 111 mm
H 4 3/8 “

29€

OZ
A7728AVN/LISO
Garrafa de Vinho
Wine Decanter
Botella de Vino
A 320 mm  Cap. 800 ml
H 12 3/5 “  Cap. 27 oz

140€



PAOLO

FAVARETTO
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DESU . RUBY IMPÉRIO . BACHUS . AROMA

BACHUS
AB0861VN/LISO
Decantador
Decanter
Decantador
A 215 mm  Cap. 1560 ml
H 8 1/2 “  Cap. 52 3/4 oz

55,5€

IMPÉRIO
A7906EVNQ/LISO
Estojo com Decantador com Base em Casquinha
Case with Decanter with Silver Plated Base 
Estuche con Decantador con Base de Metal Plateado
A 380 mm  Cap. 1400 ml
H 15 “  Cap. 47 1/3 oz

250€

AROMA
AB10/003139600004
Pack com 4 Cálices de Vinho Tinto
Set with 4 Red Wine Goblets
Pack con 4 Copas de Vino Tinto
A 234 mm  Cap. 580 ml
H 9 1/5 “  Cap. 19 3/5 oz

38€

AROMA
AB27/003035900AV1
Decantador
Decanter
Decantador
A 265 mm  Cap. 1850 ml
H 10 3/7 “  Cap. 62 5/9 oz

29€

RUBY
A8185EVN/LISO
Estojo com Decantador com Colher
Case with Decanter with Spoon
Estuche con Decantador con Cuchara
A 219 mm  Ø 154 mm  Cap. 1600 ml
H 8 5/8 “  Ø 6 “  Cap. 54 1/9 oz

145€

DESU
A8212AVNC/LISO
Decantador
Decanter
Decantador
A 200 mm  Ø 198 mm  Cap. 1240 ml
H 7 7/8 “  Ø 7 4/5 “  Cap. 42 oz

125€
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EQUO . VOO

Equo 
Nobreza, força, lealdade e elegância 
são algumas das qualidades que ve-
mos representadas em Equo, uma no-
tável e complexa escultura em cristal. 
Esta peça de caráter marcadamente 
masculino, homenagem a um animal 
indissociável da nossa própria História, 
pode ser usada como elemento decora-
tivo autónomo ou como encosta-livros. A 
base, em mármore italiano Nero Portoro 
– de grande raridade – contribui para a 
beleza e excelência do conjunto.

Nobility, strength, loyalty and elegance 
are some of the qualities we see repre-
sented in Equo, a remarkable and com-
plex crystal sculpture. This  piece  of a 
markedly masculine character, named af-
ter an animal that is inseparable from our 
own history, can be used as a decorative 
element on its own, or as a book end. The 
base, in the very rare Nero Portoro Italian 
marble, contributes to the beauty and ex-
cellence of the set.

Nobleza, fuerza, lealtad y elegancia son 
algunas de las cualidades que vemos re-
presentadas en Equo, una notable y com-
pleja escultura en cristal.  Esta pieza  de 
marcado carácter masculino, homena-
je a un animal indisociable de nuestra 
propia Historia, puede ser  usada  como 
elemento decorativo autónomo o como 
reposa-libros. La base, en mármol italia-
no Nero Portoro – de gran rareza – con-
tribuye para la belleza y excelencia del 
conjunto.

EQUO
A8233EDVM/LISO
Estojo com Escultura
Case with Sculpture
Estuche con Escultura
A 275 mm  C 265 mm  L 150 mm
H 10 5/6 “  L 10 3/7 “  W 6 “

425€

VOO
A8155EDVW/LISO
Estojo com Escultura
Case with Sculpture
Estuche con Escultura
A 178 mm  C 300 mm
H 7 “  L 11 4/5 “

120€
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EXÓTICABOND . MIRAGE . SPRING

STEPHEN 

JONES STEPHEN 

JONES

BOND
A7640AJA16/LISO
Jarra Pequena
Small Vase
Florero Pequeño
A 160 mm
H  6 2/7  “

100€

MIRAGE
A8133AJA36/LAP
Jarra
Vase
Florero
A 360 mm
H 14 1/6 “

190€

SPRING
A6311AFT19/LISO
Fruteiro
Fruit Bowl
Frutero
A 240 mm  Ø 190 mm
H 9 4/9 “  Ø 7 1/2 “

86€

BOND
A7640AJA22/LISO
Jarra Média
Medium Vase
Florero Medio
A 220 mm
H 8 2/3 “

117€

A7910EFT34/LISO
Estojo com Centro de Mesa
Case with Centrepiece
Estuche con Centro de Mesa
A 94 mm  C 340 mm
H 3 5/7 “  L 13 2/5 “

240€

A8203ACS26/LISO
Castiçal Grande
Large Candlestick
Candelero Grande
A 260 mm
H 10 1/4 “

100€

A8203ACS11/LISO
Castiçal Pequeno
Small Candlestick
Candelero Pequeño
A 110 mm
H 4 1/3 “

74€

A7910EJA25/LISO
Estojo com Jarra
Case with Vase
Estuche con Florero
A 250 mm
H 9 5/6 “

240€
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SCINTILLA . CRESCENDO . EXTREME

CARSTEN

GOLLNICK

BAY . BLOSSOM

EXTREME
A7458C04/LISO
Centro com 3 Tealights
Tealight Set with 3 Tealights
Centro con 3 Portavelas
A 115 mm  C 405 mm
H 4 1/2 “  L 16 “

230€

CRESCENDO
A8027ACS25/LISO
Castiçal Grande
Large Candlestick
Candelero Grande
A 250 mm
H 9 5/6 “

50€

SCINTILLA
A8150ACS/3261
Tealight
Tealight
Portavelas
A 110 mm  C 95 mm
H 4 1/3 “  L 3 3/4 “

55€

CRESCENDO
A8027ACS18/LISO
Castiçal Médio
Medium Candlestick
Candelero Medio
A 180 mm
H 7 “

45€

BAY
A8230ATC/3309
Taça Pequena
Small Bowl
Ensaladera Pequeña
A 42 mm  C 129 mm
H 1 2/3 “  L 5 “

60€

BAY
A8230ASL/3309
Taça
Bowl
Ensaladera
A 88 mm  C 255 mm
H 3 1/2 “  L 10 “

110€

BLOSSOM
A8126C02/3303.P
Taça Tealight com Bola Ametista
Candlestick with Amethyst Ball
Candelero con Bola Amatista
A 114 mm  Ø 142 mm
H 4 1/2 “  Ø 5 3/5 “

99€

BLOSSOM
A8126C02/3303.A
Taça Tealight com Bola Âmbar
Candlestick with Ambar Ball
Candelero con Bola Ambar
A 114 mm  Ø 142 mm
H 4 1/2 “  Ø 5 3/5 “

99€

BLOSSOM
A8126C02/3303.R
Taça Tealight com Bola Vermelha
Candlestick with Red Ball
Candelero con Bola Roja
A 114 mm  Ø 142 mm
H 4 1/2 “  Ø 5 3/5 “

99€



CLÁSSICO
CLASSIC
CLÁSICO
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GARRAFAS . CANTIS . PALITEIROSCAPULETO

21114434
Bandeja Quadrada Grande
Large Square Tray
Bandeja Cuadrada Grande
A 34 mm  C 191 mm
H 1 1/3 “  L 7 1/2 “

56,7€

21114435
Bandeja Quadrada Pequena
Small Square Tray
Bandeja Cuadrada Pequeña
A 26 mm  C 141 mm
H 1 “  L 5 5/9 “

46,4€

21114431
Caixa Oriental
Oriental Box
Caja Oriental
A 148 mm  C 70 mm
H 5 5/6 “  L 2 3/4 “

43,3€

21114477
Cinzeiro José Manuel
Salt Cellar José Manuel
Cenicero José Manuel
A 35 mm  C 107 mm  L 41 mm
H 1 3/8 “  L 4 1/5 “  W 3 1/5 “

30,9€

21114430
Conjunto 2 Pares Chávenas Café
Set 2 Coffee Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Café con Platillo
76,3€

21114432
Caixa Baralho de Cartas
Card Box
Caja Baraja Cartas
A 53 mm  C 147 mm  L 112 mm
H 2 “  L 5 4/5 “  W 4 2/5 “

56,7€

21114433
Cinzeiro Charutos
Cigar Ashtray
Cenicero para Puros
A 30 mm  C 201 mm  L 70 mm
H 1 2/9 “  L 8 “  W 2 3/4 “

45,4€

PALITEIROS
21116970
Paliteiro Elefante Fortalezas
Toothpick Holder Elephant Fortress
Palillero Elefante Fortalezas
A 80 mm  C 124 mm  L 59 mm
H 3 1/7 “  L 4 7/8 “  W 2 1/3 “

66€

PALITEIROS
21116968
Paliteiro Elefante Flores
Toothpick Holder Elephant Flowers
Palillero Elefante Flores
A 80 mm  C 124 mm  L 59 mm
H 3 1/7 “  L 4 7/8 “  W 2 1/3 “

66€

PALITEIROS
21121388
Paliteiro Cabra
Toothpick Holder Goat
Palillero Cabra
A 90 mm  C 125 mm  L 63 mm
H 3 1/2 “  L 5 “  W 2 1/2 “

118€

GARRAFAS E CANTIS
21000674
Cantil Brasil
Flask - Brazil
Cantimplora Brasil
A 217 mm  C 185 mm  L 121 mm
H 8 1/2 “  L 7 2/7 “  W 4 3/4 “

388€

GARRAFAS E CANTIS
PF700614
Cantil Espanhol
Flask - Spanish
Cantimplora Española
A 217 mm  C 185 mm  L 121 mm
H 8 1/2 “  L 7 2/7 “  W 4 3/4 “

330€

GARRAFAS E CANTIS
PF701424
Cantil D. João II
Flask - D. João II
Cantimplora D. João II
A 217 mm  C 185 mm  L 121 mm
H 8 1/2 “  L 7 2/7 “  W 4 3/4 “

351€

GARRAFAS E CANTIS
PF700681
Cantil Português
Flask - Portuguese
Cantimplora Portuguesa 
A 217 mm  C 185 mm  L 121 mm
H 8 5/9 “  L 8 1/2 “  W 4 3/4 “

330€

GARRAFAS E CANTIS
PF701823
Garrafa Filipe II
Bottle Filipe II 
Botella Filipe II
A 317 mm  C 156 mm  L 81 mm
H 12 1/2 “  L 6 1/7 “  W 3 1/5 “

273€

GARRAFAS E CANTIS
21100783
Cantil Manuelino
Flask - D. Manuel I
Cantimplora D. Manuel I
A 226 mm  C 134 mm  L 177 mm
H 8 8/9 “  L 5 2/7 “  W 7 “

215€
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GIPSY TEAVILA VERDE

Ritual chinês de adivinhação através 
da leitura das folhas de chá, nascido no 
século IV, a tasseografia propagou-se 
por toda a Europa onze séculos mais 
tarde, apesar de haver exemplos da sua 
prática na Grécia antiga. Estando hoje 
muito associada às leitoras de sina ci-
ganas, a tasseografia, além de diversos 
países no leste europeu, instituiu-se com 
grande impacto nas culturas escocesa e 
irlandesa. Representação deste proce-
dimento milenar em tons suaves e com 
um subtil exotismo, a coleção Gipsy Tea 
é o complemento perfeito para um re-
confortante chá.

Tasseography, the Chinese ritual of 
divination by reading tea leaves, was 
born in the 4th century, having spread 
throughout Europe eleven centuries later, 
although there are examples of its prac-
tice in ancient Greece. Being today much 
associated with gipsy fortune tellers, tas-
seography had a great impact on Scot-
tish and Irish cultures too, besides several 
countries in Eastern Europe. The Gipsy 
Tea collection, a contemporary reading 
of this ancient procedure, in soft tones 
and with hints of exoticism, is the perfect 
addition to a soothing tea.

Ritual chino de adivinación a través de 
la lectura de las hojas de té, nacido en 
el siglo IV, la taseografía se propagó por 
toda Europa once siglos más tarde, a 
pesar de haber ejemplos de su práctica 
en la Grecia antigua. Estando hoy muy 
asociado a las lectoras de manos gita-
nas, la taseografía, además de diversos 
países en el este de Europa, se instituyó 
con gran impacto en las culturas escoce-
sa e irlandesa. Representación  de este 
antiguo procedimiento en tonos suaves  y 
con un sutil exotismo, la colección Gipsy 
Tea es un complemento perfeto para un 
reconfortante té.

Disponível para entrega a partir de dezembro 2014
Available for delivery from December 2014
Disponible para entrega a partir de diciembre de 2014

21096456
Moldura Quadrada Grande
Large Square Picture Frame
Porta Fotos Cuadrado Grande
A 8 mm  C 200 mm  L 159 mm

H 1/3 “  L 7 7/8 “  W 6 1/4 “

45,9€

21096452
Par Chávena Café 
Coffee Cup & Saucer
Taza Café con Platillo
A 54 mm  C 116 mm  Cap. 83 ml

H 2 1/8 “  L 4 4/7 “  Cap. 2 4/5 oz

16,2€

21096455
Par Chávena Café 
Coffee Cup & Saucer
Taza Café con Platillo
A 54 mm  C 116 mm  Cap. 83 ml

H 2 1/8 “  L 4 4/7 “  Cap. 2 4/5 oz

16,2€

21102445
Par Chávena Café 
Coffee Cup & Saucer
Taza Café con Platillo
A 54 mm  C 116 mm  Cap. 83 ml

H 2 1/8 “  L 4 4/7 “  Cap. 2 4/5 oz

16,2€

21102446
Par Chávena Café 
Coffee Cup & Saucer
Taza Café con Platillo
A 54 mm  C 116 mm  Cap. 83 ml

H 2 1/8 “  L 4 4/7 “  Cap. 2 4/5 oz

16,2€

21093355
Moldura Quadrada Pequena
Small Square Picture Frame
Porta Fotos Cuadrado Pequeña
A 6 mm  C 136 mm  L 100 mm

H 1/4 “  L 5 1/3 “  W 4 “

38,9€

21121389
Bule
Tea Pot
Tetera
A 140 mm  C 263 mm  L 158 mm  Cap. 1391 ml

H 5 1/2 “  L 10 1/3 “  W 6 2/9 “  Cap. 47 oz

105€

21121390
Par Chávena Chá Azul	
Tea Cup & Saucer Blue
Taza Té con Platillo Azul
A 62 mm  C 149 mm  Cap. 184 ml

H 2 4/9 “  L 5 6/7 “  Cap. 6 2/9 oz

59€

21121391
Par Chávena Chá Cinza
Tea Cup & Saucer Grey
Taza Té con Platillo Gris
A 62 mm  C 149 mm  Cap. 184 ml

H 2 4/9 “  L 5 6/7 “  Cap. 6 2/9 oz

59€

21121392
Par Chávena Chá Lilás
Tea Cup & Saucer Lilac
Taza Té con Platillo Lila
A 62 mm  C 149 mm  Cap. 184 ml

H 2 4/9 “  L 5 6/7 “  Cap. 6 2/9 oz

59€

21121393
Par Chávena Chá Verde
Tea Cup & Saucer Green
Taza Té con Platillo Verde
A 62 mm  C 149 mm  Cap. 184 ml

H 2 4/9 “  L 5 6/7 “  Cap. 6 2/9 oz

59€



066   VISTA ALEGRE ATLANTIS

O Perfumador Vista Alegre recupera 
uma forma criada pela Vista Alegre em 
1951 e ostenta uma decoração espe-
cialmente criada para comemorar os 
190 anos da marca. O adorno do bojo 
corresponde a duas pinturas que se 
encontram na sala de jantar da casa 
da Administração da Vista Alegre, con-
tribuindo os complementos de pintura 
manual e os ornamentos com trabalho 
a ouro mate para a grande riqueza de-
corativa da peça.
Uma edição especial limitada e numera-
da a 190 exemplares.

The Censer Vista Alegre recovers a 
shape created by Vista Alegre in 1951 
and boasts a decoration specially craft-
ed to celebrate the 190th anniversary of 
the brand. The adornment on the bulge 
corresponds to two paintings that can 
be found in the dining room of the Vista 
Alegre Board of Directors house, where 
the hand-painted complements and or-
naments in matte gold contribute to the 
great decorative wealth of the piece. A 
special edition limited and numbered to 
190 examples.

El Perfumador Vista Alegre recupera una 
forma creada por Vista Alegre en 1951 
y ostenta una decoración especialmente 
creada para celebrar los 190 años de la 
marca. El adorno de la parte saliente o 
barriga corresponde a dos pinturas que 
se encuentran en el comedor de la casa 
de la Administración de Vista Alegre, 
contribuyendo los complementos de pin-
tura manual y los adornos con trabajo a 
oro mate para la gran riqueza decorativa 
de la pieza..
Una edición especial limitada y numera-
da a 190 ejemplares. 

Edição especial numerada e limitada a 190 exemplares
Special edition numbered and limited of 190 examples
Edición especial numerada y limitada de 190 ejemplares

CLÁSSICO   CLAS S IC  CLÁS ICO

PERFUMADOR VISTA ALEGRE

21121417
Perfumador Vista Alegre
Censer Vista Alegre
Perfumador Vista Alegre
A 270 mm  C 200 mm  L 161 mm

H 10 5/8 “  L 7 7/8 “  W 6 1/3 “

1 100€
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NICEIANICEIA

DESIGN BY David Almeira

Un plato en cerámica de Iznik, pertene-

ciente a la colección permanente de la  

Fundação Calouste Gulbenkian (Fun-

dación Calouste Gulbenkian) , sirvió de 

inspiración a un nuevo conjunto de Vista 

Alegre, que adopta el nombre griego de 

la localidad en la cual fue producida (Ni-

ceia), entre los siglos XV y XVII. Creada 

alrededor de 1580, esta pieza de gran 

rareza reproduce un motivo decorativo 

otomano conocido como “çintamani” 

“cintamani”, presente en lozas y azulejos 

de la época, así como en alfombras y tex-

tiles, entre otros ítems. El motivo especifi-

co, trasladado ahora a Niceia, asume el 

significado particular de “fuerza y coraje” 

en el arte otomano.

An Iznik ceramic plate, belonging to the 

permanent collection of the Calouste 

Gulbenkian Foundation, inspired a new 

Vista Alegre set, which adopts the Greek 

name of the place where it was produced 

(Nicaea), between the 15th and 17th 

centuries. Created circa 1580, this piece 

of great rarity reproduces an Ottoman 

decorative pattern known as “çintamani”, 

present in tableware and tiles of the era, 

as well as on carpets and textiles, among 

other items. The specific pattern, now 

transposed to Niceia, takes on the par-

ticular meaning of “strength and courage” 

in Ottoman art.

Um prato em cerâmica de Iznik, per-

tencente à coleção permanente da 

Fundação Calouste Gulbenkian, serviu 

de inspiração a um novo conjunto da 

Vista Alegre, que adota o nome grego 

da localidade em que aquela foi produ-

zida (Niceia), entre os séculos XV e XVII. 

Criada por volta de 1580, esta peça de 

grande raridade reproduz um motivo 

decorativo otomano conhecido como 

“çintamani”, presente em louças e azule-

jos da época, assim como em carpetes e 

têxteis, entre outros itens. O motivo es-

pecífico, transposto agora para Niceia, 

assume o significado particular de “for-

ça e coragem” na arte otomana.

21121401
Vaso Jardim
Vase Jardim
Florero Jardim
A 184 mm  C 184 mm
H 7 1/4 “  L 7 1/4 “

110€

21121402
Talha Chinesa
Pot Chinese
Tibor Chinesa
A 408 mm  C 233 mm
H 16 “  L 9 1/6 “

290€

21121403
Frasco Albuquerque
Albuquerque Flask
Frasco Albuquerque
A 120 mm  C 107 mm  L 56 mm
H 4 5/7 “  L 4 1/5 “  W 2 1/5 “

58€

21121398
Covilhete Pequeno
Small Octagonal Dish
Centro Octogonal Pequeño
A 27 mm  C 208 mm
H 1 “  L 8 1/5 “

62€

21121394
Jarra Charleston
Vase Charleston
Florero Charleston
A 283 mm  C 122 mm
H 11 1/7 “  L 4 4/5 “

80€

21121395
Jarra Nanquim
Vase Nanquim
Florero Nanquim
A 268 mm C 152 mm
H 10 5/9 “  L 6 “

80€

21121400
Tigela Pero Faria
Bowl Pero Faria
Bowl Pero Faria
A 117 mm  C 249 mm
H 4 3/5 “  L 9 4/5 “

98€

21121397
Cinzeiro José Manuel
Salt Cellar José Manuel
Cenicero José Manuel
A 35 mm  C 107 mm  L 81 mm
H 1 3/8 “  L 4 1/5 “  W 3 1/5 “

35€

21121399
Caixa Regaleira Oitavada
Small Octagonal Box
Caja Octogonal Pequeña
A 41 mm  C 92 mm
H 1 3/5 “  L 3 5/8 “

35€

21121396
Caixa Regaleira Pequena
Small Round Box
Caja Regaleira Redonda Pequeña
A 31 mm  C 62 mm
H 1 2/9 “  L 2 4/9 “

25€



GAME COLLECTION
COLECCIÓN ANIMALES DE CAZA
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Edição especial numerada e limitada a 190 exemplares
Special edition numbered and limited of 190 examples
Edición especial numerada y limitada de 190 ejemplares

Producido con maestría por el equipo 

técnico y artístico de Vista Alegre, Cier-

vo Rojo constituye el primer lanzamiento 

de la Colección Animales de Caza, com-

puesta por un exclusivo conjunto de es-

culturas representando diversos especí-

menes – entre los cuales esté el Corzo, el

Gamo, la Zorra Roja, el Jabalí, el Muflón 

y el Ciervo Rojo – que habitan diferentes 

ecosistemas.

Ciervo Rojo es fruto de un minucioso tra-

bajo de investigación, escultura y pintura, 

y su edición está limitada a 190 ejempla-

res numerados, correspondientes al

número de años cumplidos por la marca 

en el 2014.

Produced with mastery by the technical 

and artistic team of Vista Alegre, Red 

Deer is the first launch of the Game 

Collection, consisting of a unique set 

of sculptures representing diverse 

specimens – among which the Roe Deer, 

Fallow Deer, Red Fox, Wild Boar, Mouflon 

and the Red Deer – inhabiting different 

ecosystems.

Red Deer is the result of an accomplished 

work in research, sculpture and painting, 

whose edition is limited to 190 numbered 

copies, corresponding to the number of 

years completed by the brand in 2014.

Produzido com mestria pela equipa técnica 

e artística da Vista Alegre, Veado Vermelho 

constitui o primeiro lançamento da Cole-

ção Animais de Caça, constituída por um 

exclusivo conjunto de esculturas represen-

tando diversos espécimes – entre os quais 

o Corço, o Gamo, a Raposa Vermelha, o 

Javali, o Muflão e o Veado Vermelho – que 

habitam diferentes ecossistemas.

Veado Vermelho é fruto de um exímio 

trabalho de investigação, escultura e 

pintura, e a sua edição é limitada a 190 

exemplares numerados, corresponden-

tes ao número de anos cumpridos pela 

marca em 2014.

CLÁSSICO   CLAS S IC  CLÁS ICO

VEADO VERMELHO

21120864
Veado Vermelho
Red Deer
Ciervo Rojo
A 337 mm  C 369 mm  L 249 mm

H 13 1/4 “  L 14 1/2 “  W 9 4/5 “

2 500€
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SPLENDOURCHEVRON

A2227AVN/3292
Garrafa de Vinho
Wine Decanter
Botella de Vino
A 296 mm  Cap. 770 ml

H 11 2/3 “  Cap. 26 oz

100€

AB8196FL08/3292
Flute
Flute
Copa Flauta
A 242 mm  Cap. 165 ml

H 9 1/2 “  Cap. 5 4/7 oz

27€

AB8196CL01/3292
Cálice de Água
Water Goblet
Copa de Agua
A 223 mm  Cap. 255 ml

H 8 7/9 “  Cap. 8 5/8 oz

27€

AB8196CL02/3292
Cálice de Vinho
Wine Goblet
Copa de Vino
A 202 mm  Cap. 180 ml

H 8 “  Cap. 6 oz

26€ AB8196CL05/3292
Cálice de Licor
Cordial
Copa de Licor
A 158 mm  Cap. 65 ml

H 6 2/9 “  Cap. 2 1/5 oz

24€

A2226AJO/3292
Jarro
Pitcher
Jarra
A 261 mm  Cap. 1320 ml

H 10 2/7 “  Cap. 44 5/8 oz

130€

A2239ABG/3232
Balde de Gelo
Ice Bucket
Cubo de Hielo
A 145 mm  Cap. 153 ml
H 5 5/7 “  Cap. 6 oz

98€

A6579ACPHB/3232
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 119 mm  Cap. 330 ml
H 4 2/3 “  Cap. 11 1/6 oz

30€

A6763AFR/3232
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 217 mm  Cap. 745 ml
H 8 1/2 “  Cap. 25 1/5 oz

98€

A6579ACPOF/3232
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 90 mm  Cap. 320 ml
H 3 1/2 “  Cap. 10 5/6 oz

28€
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JUBILEE
De un festivo encuentro entre el cristal 

tallado con maestría y el arte y la pintura 

manual a oro surge un conjunto único, in-

temporal y luminoso. Un servicio de mesa 

y bar que hará de cada ocasión una ce-

lebración llena de entusiasmo y alegría.

From a festive encounter between a crys-

tal polished with skill and flair and hand 

painting in gold emerges a unique, time-

less and luminous collection. Tableware 

and barware that will turn each occasion 

into a celebration filled with excitement 

and joy.

Do encontro entre o cristal lapidado 

com mestria e a delicada pintura ma-

nual a ouro nasce um serviço de mesa e 

bar único, pleno de caráter, que celebra 

a arte do cristal. Intemporal e luminoso, 

Jubilee confere a cada ocasião um nível 

superior de requinte.

A6992APN/3293.O
Poncheira
Punch Bowl
Ponchera
A 207 mm  Ø 225 mm
H 8 1/7 “  Cap. 8 6/7 “

298€

A1113ABL16/3293.O
Ballon
Ballon
Copa de Coñac
A 125 mm  Cap. 450 ml
H 5 “  Cap. 15 2/9 oz

90€

A8198AFR/3293.O
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 219 mm  Cap. 930 ml
H 8 5/8 “  Cap. 31 4/9 oz

160€

A1113ACPOF/3293.O
Copo Baixo
Old Fashion
Vaso de Whisky Bajo
A 97 mm  Cap. 235 ml
H 3 5/6 “  Cap. 8 oz

80€

A1113ACPHB/3293.O
Copo Alto
Highball
Vaso de Whisky Alto
A 136 mm  Cap. 280 ml
H 5 1/3 “  Cap. 9 1/2 oz

90€

A1113AJO/3293.O
Jarro
Pitcher
Jarra
A 228 mm  Cap. 1000 ml
H 9 “  Cap. 33 4/5 oz

200€

A1113ACL01/3293.O
Cálice de Água
Water Goblet
Copa de Agua
A 220 mm  Cap. 240 ml
H 8 2/3 “  Cap. 8 1/9 oz

90€

A1113ACL02/3293.O
Cálice de Vinho Tinto
Red Wine Goblet
Copa de Vino Tinto
A 205 mm  Cap. 200 ml
H 8 “  Cap. 6 3/4 oz

88€

A1113ACL03/3293.O
Cálice de Vinho Branco
White Wine Goblet
Copa de Vino Blanco
A 195 mm  Cap. 160 ml
H 7 2/3 “  Cap. 5 2/5 oz

85€

A1113ACL04/3293.O
Cálice de Licor
Cordial
Copa de Licor
A 174 mm  Cap. 105 ml
H 6 6/7 “  Cap. 3 5/9 oz

82€

A1113AFL08/3293.O
Flute
Flute
Copa Flauta
A 220 mm  Cap. 160 ml
H 8 2/3 “  Cap. 5 2/5 oz

90€
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RINASCENTE . SOULCARROSSEL . ATLAS . CRONOS

CRONOS
A5460AFRA/007D
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 200 mm  Cap. 900 ml
H 7 7/8 “  Cap. 30 3/7 oz

90€

ATLAS
A4118AFRA/009D
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 230 mm  Cap. 800 ml
H 9 “  Cap. 27 oz

95€

CARROSSEL
A7974AFR/LISO
Frasco
Whisky Decanter
Frasco de Whisky
A 150 mm  Cap. 700 ml
H 6 “  Cap. 23 2/3 oz

72€

RINASCENTE
A8148EFR70/3255
Estojo com Frasco
Case with Whisky Decanter
Estuche con Frasco de Whisky
A 235 mm  Cap. 750 ml

H 9 1/4 “  Cap. 25 1/3 oz

385€

SOUL
A7332AVN/2817
Garrafa de Vinho
Wine Decanter
Botella de Vino
A 295 mm  Cap. 1305 ml 

H 11 3/5 “  Cap. 44 1/8 oz

323€



S. CARLOS

B

A
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O mote decorativo desta marcante proposta foi 
dado pela atmosfera neoclássica sob o teto da 
Sala Nobre do Teatro Nacional de S. Carlos, em 
Lisboa. Um cenário teatral que ganha outra vida 
iluminado pelo candelabro central, não só intensifi-
cando pormenores inspiradores como a talha ou a 
pintura, mas também projetando os mais elabora-
dos enredos palacianos.

The decorative motto of this striking proposal was 
provided by a neoclassical atmosphere, under the 
roof of the Great Hall of the São Carlos National 
Theatre, in Lisbon. A theatrical scenario intensified 
by the light from the central candelabrum, where de-
tails such as those of the cuts or the painting come to 
life and inspire.

El tema decorativo de esta notable propuesta fue 
dado por una atmósfera neoclásica, bajo el techo de 
la Sala Noble del Teatro Nacional de S. Carlos, en 
Lisboa. Un escenario teatral intensificado por la luz 
del candelabro central, donde detalles como los de 
la talla o de la pintura ganan vida e inspiran.

A

B

A9841C03E/3302.O
Estojo com Garrafa Ships e 2 Cálices de Licor
Case with Ship’s Decanter and 2 Cordials
Estuche con Botella Barco y 2 Copas de Licor
A 186 mm  Cap. 700 ml
H 7 1/3 “  Cap. 23 2/3 oz

350€

A9841ESH/3202.O
Estojo com Garrafa Ships
Case with Ship’s Decanter
Estuche con Botella Barco
A 186 mm  Cap. 700 ml
H 7 1/3 “  Cap. 23 2/3 oz

280€
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AQUARIUM . TOCCATA . COLUMN ONDULATO . REMOLI . ANELLO

COLUMN
A8170AJA36/3274
Jarra
Vase
Florero
A 360 mm
H 14 1/6 “

230€

ANELLO
AB8079JA02/3228
Jarra
Vase
Florero
A 252 mm
H 10 “

95€

REMOLI
AB8079JA02/3243
Jarra
Vase
Florero
A 252 mm
H 10 “

95€

ONDULATO
AB8079JA02/3244
Jarra
Vase
Florero
A 252 mm
H 10 “

95€

TOCCATA
A8169AJA39/3273
Jarra
Vase
Florero
A 390 mm
H 15 1/3 “

230€

AQUARIUM
A8168AJA37/3272
Jarra
Vase
Florero
A 370 mm
H 14 4/7 “

220€
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BLUE BIRD . O PEIXE . ENERGY

Blue Bird
Jarra inspirada no serviço em porcelana 

Vista Alegre, Blue Bird surpreende pela 

graciosidade da decoração, que repre-

senta um pássaro mágico esvoaçando 

entre flores. Esta notável sobreposição 

complementa em perfeita harmonia 

o trabalho de gravação dos artífices da 

marca – que pode durar até oito horas 

– e a translucidez do cristal. Um labor 

de minúcia e paciência necessário para 

obter a leveza do efeito.

This vase inspired by the Vista Alegre 

porcelain dinner set, is surprising for the 

gracefulness of the decoration, which 

represents a magic bird flitting among 

flowers. This remarkable overlap harmo-

niously complements the engraving work 

of the brand’s craftsmen – which can last 

up to eight hours – and the translucency 

of the crystal. A work of detail and pa-

tience, necessary to achieve the lightness 

of the effect.

Jarrón inspirado en el servicio en porce-

lana Vista Alegre, Blue Bird sorprende 

por la graciosidad de la decoración, que 

representa un pájaro mágico revolotean-

do entre flores. Esta notable superposi-

ción complementa en perfecta armonía 

el trabajo de grabación de los artífices de 

la marca – que puede durar hasta ocho 

horas – y la translucidez del cristal. Un tra-

bajo minucioso y de paciencia necesario 

para obtener la ligereza del efecto. 

BLUE BIRD
A8204EJA/3296
Estojo com Jarra Gravada
Case with Engraved Vase
Estuche con Florero Grabado
A 345 mm
H 13 4/7 “

600€

O PEIXE
A2200AJA27/3271
Jarra
Vase
Florero
A 270 mm
H 10 5/8 “

190€

ENERGY
A7338ASL/2816
Saladeira
Bowl
Ensaladera
A 120 mm  Ø 194 mm

H 4 5/7 “  Ø 7 2/3 “

482€
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DIAMANTI . PAVILLONCELEBRATE . MNAA

DIAMANTI
A8184ACS/LISO
Castiçal com Pé em Metal
Candlestick with Metal Foot
Candelero con Pie en Metal
A 275 mm
H 10 5/6 “

110€

MNAA
A7125AJO/2707
Jarro com Rolha
Pitcher with Stopper
Jarra con Tapón
A 376 mm  C 180 mm  Cap. 2800 ml

H 14 4/5 “  L 7 “  Cap. 94 2/3 oz

380€

CELEBRATE
A8229E02/3310
Estojo com 2 Flutes
Case with 2 Flutes
Estuche con 2 Copas Flauta
A 316 mm  Cap. 230 ml

H 12 4/9 “  Cap. 7 7/9 oz

180€

PAVILLON
A8138EFT/3254
Estojo com Centro de Mesa
Case with Centrepiece
Estuche con Centro de Mesa
A 117 mm  C 295 mm  L 166 mm
H 4 3/5 “  L 11 3/5 “   W 6 1/2 “

230€
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PALAZZO . MAJESTIC

Majestic 
Proposta luxuosa, dedicada a quem 

aprecia a elegância clássica, a bombo-

neira Majestic constitui-se como uma im-

ponente peça de joalharia, potenciando 

a beleza e magia do cristal. O brilho 

peculiar, produzido pela cintilação de 

fragmentos de luz, a forma distinta e 

decoração marcante fazem de Majestic 

um elemento decorativo destacado em 

qualquer ambiente.

The Majestic bonbonniere is a luxuri-

ous proposal, dedicated to those who 

appreciate classic elegance. It is an im-

pressive piece of jewellery that enhances 

the beauty and magic of the crystal. The 

unique shine, produced by the flicker of 

fragments of light, plus the distinctive 

shape and striking décor, make Majestic 

a decorative element that stands out in 

any environment.

Propuesta lujosa, dedicada a quien apre-

cia la elegancia clásica, la bombonera 

Majestic se constituye como una impo-

nente pieza de joyería, potenciando la 

ligereza y la magia del cristal. El brillo 

peculiar, producido por el destello de 

fragmentos de luz, la forma distinta y de-

coración marcante convierten a Majestic 

en un elemento decorativo destacado en 

cualquier ambiente.

PALAZZO
A7999ACX02/3188
Bomboneira Pequena
Small Candy Box
Bombonera Pequeña
A 208 mm  Ø 200 mm

H 8 1/5 “  Ø 7 7/8 “

130€

MAJESTIC
A8191ECX/3286
Bomboneira Grande
Large Candy Box
Bombonera Grande
A 370 mm  Ø 242 mm

H 14 4/7 “  Ø 9 1/2 “

350€
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ESSENCETEDDY BEAR

Esta pequena peça celebra um nas-
cimento, um batismo, presta uma ho-
menagem ou regista qualquer outro 
momento que se quer eternamente lem-
brado através do mais puro e belo cris-
tal. Apresentada em estojo, a delicada 
escultura Teddy Bear, com laço azul ou 
rosa, é personalizável com uma inicial, 
um nome, a data de nascimento ou ou-
tro elemento à escolha. 
Lançamento da versão caixa, também 
com laço azul ou rosa.

The birth or baptism of a child is celebrated,  
an honour is rendered or a special mo-
ment cherished for all time through this 
small piece, made of the purest, most 
beautiful crystal. Presented in a gift box, 
the delicate Teddy Bear, decorated with 
a blue or pink bow, can be personalised 
with an initial, a name, a date or any other 
feature of your choice.

Esta pequeña pieza celebra un nacimien-
to, un bautismo, presta un homenaje o 
registra cualquier otro momento que se 
quiere recordar eternamente, a través 
del más puro y bello cristal. Presentada 
en una caja regalo, la delicada escultura 
Teddy Bear, con un lazo azul o rosa, es 
una pieza personalizable con una inicial, 
un nombre, la fecha de nacimiento u otro 
elemento a su elección.

A8189EDV/LISOP
Estojo com Escultura Laço Rosa
Case with Sculpture Pink Lace
Estuche con Escultura Lazo Rosa
A 100 mm  C 49 mm
H 4 “  L 2 “

65€

A8189EDV/LISOB
Estojo com Escultura Laço Azul
Case with Sculpture Blue Lace
Estuche con Escultura Lazo Azul
A 100 mm  C 49 mm
H 4 “  L 2 “

65€

A8189ECX/3304B 
Estojo com Caixa Laço Azul
Case with Box Blue Lace
Estuche con Caja Lazo Azul
A 148 mm  C 110 mm
H 5 5/6 “  L 3 5/7 “

98€

A8189ECX/3304P
Estojo com Caixa Laço Rosa
Case with Box Pink Lace
Estuche con Caja Lazo Rosa
A 148 mm  C 110 mm
H 5 5/6 “  L 3 5/7 “

98€

A1902AGF/3285
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 124 mm  Ø 63 mm
H 4 7/8 “  Ø 2 1/2 “

60€

A1907AGF/3283
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 130 mm  Ø 61 mm
H 5 1/8 “  Ø 2 2/5 “

60€

A6614AFR/3284
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 106 mm  Ø 60 mm
H 4 1/6 “  Ø 2 1/3 “

60€

A6463AFR/3282
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 107 mm  Ø 50 mm
H 4 1/5 “   Ø 2 “

60€

A6116AFR/3279
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 131 mm  Ø 50 mm
H 5 1/6 “  Ø 2 “

60€

A7221AFR/3281
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 119 mm  Ø 53 mm
H 4 2/3 “  Ø 2 “

60€

A6459AFR/3280
Caixa Gift com Mini-frasco de Perfume
Gift Box with Mini Perfume Bottle
Pack Regalo con Mini Botella de Perfume
A 93 mm  Ø 73 mm
H 3 2/3 “  Ø 2 7/8 “

60€
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BICOS . VENEZIAMELIDES . CARAT . MINHO

MELIDES
A5722ACX/1168
Caixa
Box
Bombonera
A 115 mm  Ø 150 mm

H 4 1/2 “  Ø 6 “

75€

CARAT
A8193AFT25/3288
Estojo com Fruteiro com Pé em Porcelana
Case with Fruit Bowl with Porcelain Foot
Estuche con Frutero con Pie en Porcelana
A 160 mm  Ø 250 mm

H 6 2/7 “  Ø  9 5/6  “

190€

MELIDES
A5721ACX/1168
Caixa
Box
Bombonera
A 120 mm  Ø 90 mm

H 4 5/7 “  Ø 3 1/2 “

45€

MINHO
A5621AFT18/972
Fruteiro
Fruit Bowl
Frutero
A 150 mm  Ø 180 mm

H 6 “  Ø 7 “

88€

BICOS
AB10/003043156004
Pack com 4 Cálices de Água Vermelho
Set with 4 Water Goblets Red
Pack con 4 Copas de Agua Rojo
A 170 mm  Cap. 280 ml
H 6 2/3 “  Cap. 9 1/2 oz

36€

BICOS
AB10/003043100004
Pack com 4 Cálices de Água
Set with 4 Water Goblets
Pack con 4 Copas de Agua
A 170 mm  Cap. 280 ml
H 6 2/3 “  Cap. 9 1/2 oz

19€

VENEZIA
AB09/003168573001
Caixa Pequena
Small Box
Bombonera Pequeña
A 155 mm  Ø 102 mm
H 6 1/9 “  Ø 4 “

58€

VENEZIA
AB09/003168473001
Caixa Média
Medium Box
Bombonera Media
A 214 mm  Ø 185 mm
H 8 3/7 “  Ø 7 2/7 “

78€

VENEZIA
AB09/003168373001
Caixa Grande
Large Box
Bombonera Grande
A 305 mm  Ø 142 mm
H 12 “  Ø 5 3/5 “

87€
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CABAZ DE NATALCHEFS’ COLLECTION . FOOD & STYLE

Este Cabaz de Natal inclui
This Christmas Hamper includes
Esta Cesta de Navidad incluye

Solidarizando-se com os mais carenciados, a Vista Alegre Atlantis dá assim continuidade 
à intervenção social iniciada em anos anteriores, revertendo uma parte da receita da ven-
da deste cabaz para a Associação Bagos d’Ouro. Esta instituição apoia crianças e jovens 
carenciados da região do Douro, acompanhando o seu percurso escolar e criando oportu-
nidades para o desenvolvimento de projetos de vida bem sucedidos.
 
Supporting those who are amongst the most deprived, Vista Alegre Atlantis continues to de-
velop socially responsible actions, initiated in years gone by, donating part of the sales of this 
set to the charity Associação Bagos D’Ouro. This Charity supports children and young people 
from Douro families, supporting their studies and help to create opportunities to achieve a 
more successful life.
 
Solidarizándose con los mas necesitados, Vista Alegre Atlantis continua desarrollando accio-
nes de responsabilidad social, iniciado en años anteriores, donará una parte de los beneficios 
de las ventas de ese Cabaz a la Asociación Bagos d’Ouro. Esta institución que apoya a niños 
y jóvenes de familias necesitadas del Douro, siguiendo su escolaridad y creando oportunida-
des para el desarollo de proyectos de vida con éxito.

Bandeja Torta
Tart Tray
Bandeja Torta

Conserva Cavalas em Azeite 
com Condimentos
Mackerel Fillets in Olive Oil 
with Spices
Filetes de Caballa en Azeite 
de Oliva con Condimentos

Conserva Sardinhas em Azeite 
Picante com Condimentos
Spiced Sardines in Olive Oil
Sardinas Picantes en Aceite 
de Oliva

Laranja com Vinho do Porto
Orange with Port Wine
Naranja con Viño Porto

Amêndoa Torrada com Sal e Pimentas
Toasted Almonds with Salt and Peppers
Almendras Tostadas con Sal y Pimientas

Vinho Moscatel Fragulho
Moscatel Wine
Vino Moscatel
 

Cinzeiro Tcheco Comboio
Ashtray Tcheco Train
Cenicero Tcheco Tren

Cinzeiro Tcheco Soldados
Ashtray Tcheco Soldiers
Cenicero Tcheco Soldados

Cinzeiro Tcheco Soldado e Tambor
Ashtray Tcheco Soldier and Drum
Cenicero Tcheco Soldado y Tambor

Bolachas de Vinho do Porto
Port Wine Biscuits
Galletas Viño Porto

Pack 2 Cálices de Vinho Tinto Vermelho
Set 2 Red Wine Goblets Red
Pack 2 Copas de Vino Tinto Roja
 

FOOD & STYLE
21118982
Pack Degustação Azeite
3 Pratos Degustação Azeite
1 Bandeja Baguette
1 Garrafa Azeite

Pack Olive Oil Tasting
3 Olive Oil Tasting Dishes
1 Tray Baguette
1 Bottle Olive Oil

Pack Degustación Oliva
3 Platos Degustación Oliva
1 Bandeja Baguete
1 Botella Oliva
50€

FOOD & STYLE
21118983
Pack Espumante
2 Flutes Ornaments
1 Garrafa Espumante 
* A marca do espumante pode ser variável.

Pack Sparkling Wine
2 Flutes Ornaments
1 Bottle Sparkling Wine
* The sparkling wine brand can be variable.

Pack Vino Espumoso
2 Flutes Ornaments
1 Botella Vino Espumoso
* La marca de cava puede ser variable.
85€

CHEFS’ COLLECTION
21118984
Pack Couvert
Bandeja Retangular, 3 Taças de Acepipes,
Prato 24 cm, Prato Surpresa com Tampa,
Livro de Receitas Chef Vítor Sobral

Couvert Set
Rectangular Tray, 3 Aperitif Bowls,
Plate 24 cm, Surprise Dish & Lid,
Recipe Book Chef Vítor Sobral

Pack Couvert
Fuente Rectangular, 3 Tazas Aperitivos,
Plato 24 cm, Plato Sorpresa con Tapa,
Libro de Cocina Chef Vítor Sobral
50€

CHEFS’ COLLECTION
21121404
Pack Espiral
Conjunto 2 Pratos Espiral
Livro de Receitas Chef Benoît Sinthon

Pack Espiral
Set 2 Plates Espiral
Recipe Book Chef Benoît Sinthon

Pack Espiral
Conjunto 2 Platos Espiral
Libro de Cocina Chef Benoît Sinthon
50€

21121405
Cabaz 2014
Christmas Hamper
Cesta Navidad
150€



DAVID

MARQUESCRISTINA

LEIRIA

 

NATAL   CHRISTMAS  N AVIDAD NATAL   CHRISTMAS  NAVIDAD

GLOBAL FACTORY  097096   VISTA ALEGRE ATLANTIS

PRATO DE NATAL . DÉLICE . XMAS TREEGLITTER . ÁRVORE . NATAL

Frente
Front View
Frente

Verso
Back View
Espalda

PRATO NATAL 2014
21121202
Prato Natal 2014
Christmas Plate 2014
Plato Navidad 2014
A 28 mm  L 230 mm
H 1 1/9 “  W 9 “

18,9€

XMAS TREE
21121406
Árvore de Natal 3 Andares
Christmas Tree 3 Floors
Árbol de Navidad 3 Plantas
A 273 mm  C 180 mm
H 10 3/4 “  L 7 “

180€

DÉLICE
21116980
Caixa
Box
Caja
A 95 mm  C 119 mm
H 3 3/4 “  L 4 2/3 “

60€

NATAL
A7775ADV02/LISO
Árvore de Natal
Christmas Tree 
Árbol de Navidad
A 121 mm  Ø 90 mm
H 4 3/4 “  Ø 3 1/2 “

38€

ÁRVORE
A7532C06/LISO
Conjunto 6 Peças Árvore de Natal
Christmas Tree Set with 6 Pieces 
Conjunto 6 Piezas Árbol de Navidad
A 320 mm  L 195 mm
H 12 3/5 “  W 7 2/3 “

440€

GLITTER
A8150ACS/3260
Tealight com Floco de Neve
Tealight Snowflake
Portavelas Copo de Nieve
A 110 mm  L 95 mm
H 4 1/3 “  W 3 3/4 “

55€

GLITTER
A8150ACS/3259
Tealight com Árvore de Natal
Tealight Christmas Tree
Portavelas Árbol de Navidad
A 110 mm  L 95 mm
H 4 1/3 “  W 3 3/4 “

55€

NATAL
A7632ECS15/3054
Estojo com Árvore de Natal Pequena
Case with Small Christmas Tree
Estuche con Arbol de Navidad Pequeña
A 150 mm
H 6 “

88€

NATAL
A7632ECS20/3054
Estojo com Árvore de Natal Média
Case with Medium Christmas Tree
Estuche con Arbol de Navidad Media
A 200 mm
H 7 7/8 “

110€



 

NATAL   CHRISTMAS  N AVIDAD NATAL   CHRISTMAS  NAVIDAD

GLOBAL FACTORY  099098   VISTA ALEGRE ATLANTIS

BUTTERFLY PARADE . PASEOCHRISTMAS MAGIC

21121420
Pendente Cavalo Baloiço
Rocking Horse Ornament
Ornamento Caballo de Balancín
A 4 mm  C 107 mm  L 78 mm

H 1/6 “  L 4 1/5 “  L 3 “

17€

21121421
Pendente Comboio
Train Ornament
Ornamento Tren
A 4 mm  C 107 mm  L 72 mm

H 1/6 “  L 4 1/5 “  L 2 5/6 “

17€

21121422
Pendente Cavalo e Trenó
Horse and Sleigh Ornament
Ornamento Caballo y Trineo
A 4 mm  C 115 mm  L 70 mm

H 1/6 “  L 3 “  L 2 3/4 “

17€

21121423
Pendente Soldados
Soldiers Ornament
Ornamento Soldados
A 4 mm  C 105 mm  L 85 mm

H 1/6 “  L 4 1/7 “  L 3 1/3 “

17€

21121425
Pendente Corneta
Buglet Ornament
Ornamento Corneta
A 4 mm  C 104 mm  L 83 mm

H 1/6 “  L 4 “  L 3 1/4 “

17€

21121424
Pendente Soldado e Tambor
Soldier and Drum Ornament
Ornamento Soldado y Tambor
A 4 mm  C 96 mm  L 80 mm

H 1/6 “  L 3 7/9 “  L 3 1/7 “

17€

BUTTERFLY PARADE
21118976
Bola Natal 
Christmas Ball
Bola Navidad
A 108 mm  C 100 mm
H 4 1/4 “  L 4 “

92€

PASEO
21118977
Sino Natal
Christmas Bell
Campana Navidad
A 120 mm  C 100 mm
H 4 5/7 “  L 4 “

95€

PASEO
21118975
Bola Natal 
Christmas Ball
Bola Navidad
A 108 mm  C 100 mm
H 4 1/4 “  L 4 “

110€



MARGARIDA 

ANTUNES

CRISTINA

LEIRIA

CRISTINA

LEIRIA
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GLOBAL FACTORY  101100   VISTA ALEGRE ATLANTIS

ANJOS . PRESÉPIO . BERÇOPRESÉPIO

Edição especial numerada e limitada a 200 exemplares
Special edition numbered and limited of 200 examples
Edición especial numerada y limitada de 200 ejemplares

ANJO
A7860ADV03/LISO
Anjo com Asas em Biscuit Deitado
Angel with Wings in Biscuit
Ángel con Alas en Biscuit 
A 52 mm  C 175 mm
H 2 “  L 6 8/9 “

90€

ANJO
A7860ADV02/LISO
Anjo com Asas em Biscuit Sentado
Angel with Wings in Biscuit
Ángel con Alas en Biscuit 
A 105 mm
H 4 1/7 “

90€

ANJO
A7860ADV01/LISO
Anjo com Asas em Biscuit Sentado no Bloco
Angel with Wings in Biscuit
Ángel con Alas en Biscuit 
A 160 mm
H 6 2/7 “

110€

ANJO
A7762EDV/LISO
Estojo com Escultura com Lamparina
Case with Sculpture with Oil Lamp
Estuche con Escultura con Lámpara de Aceite
A 220 mm
H 8 2/3 “

180€

BERÇO
A7993ADV/LISO
Presépio
Holly Family
Nacimiento
A 120 mm  L 53 mm  C 115 mm
H 4 5/7 “  W 2 “  L 4 1/2 “

88€

PRESÉPIO
A9850C03/LISO
Escultura Presépio com 3 Peças
Holly Family Sculpture with 3 Pieces
Escultura Nacimiento con 3 Piezas
A 245 mm  C 225 mm
H 9 2/3 “  L 8 6/7 “ 

390€

PRESÉPIO
21119150
Presépio 9 Peças
Nativity Scene 9 Pieces
Bélen Navideño 9 Piezas
1 950€



PEDRO SOUSA

PEREIRA

 

NATAL   CHRISTMAS  N AVIDAD NATAL   CHRISTMAS  NAVIDAD
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CHASING STARSESTRELAS . NATAL . PENDENTES

MATHIAS

LEHNER

NATAL 
A8152GDV/LISO
Colecionável de Natal
Christmas Collectible
Colección de Navidad
A 95 mm  C 85 mm
H 3 3/4 “  L 3 1/3 “

45€

NATAL 
A8188ACM/3278
Colecionável de Natal
Christmas Collectible
Colección de Navidad
A 75 mm  C 54 mm
H 3 “  L 2 1/8 “

50€

ESTRELA
A7653ACS/LISO
Castiçal
Candlestick
Candelero
A 40 mm  C 100 mm
H 1 4/7 “  L 4 “

29,5€ESTRELA
A7740ATC/LISO
Taça Pequena
Small Bowl
Bowl Pequeña
A 47 mm  L 153 mm
H 1 6/7 “  W 6 “

56€

ESTRELA CADENTE 
A7654ACS/LISO
Castiçal
Candlestick
Candelero
A 30 mm  L 155 mm
H 1 1/6 “  W 6 1/9 “

35€

PENDENTES NATAL
21116985
Estrela Pequena
Small Star
Estrella Pequeña
A 7 mm  C 87 mm  L 80 mm
H 2/7 “  L 3 3/7 “  W 3 1/7 “

17,9€

PENDENTES NATAL
21116986
Estrela Média
Medium Star
Estrella Mediana
A 7 mm  C 122 mm  L 90 mm
H 2/7 “  L 4 4/5 “  W 3 1/2 “

20€

PENDENTES NATAL
21116987
Estrela Grande
Large Star
Estrella Grande
A 7 mm  C 135 mm  L 128 mm
H 2/7 “  L 5 1/3 “  W 5 “

23,7€

21119135
Bola Natal 
Christmas Ball
Bola Navidad
A 180 mm  C 100 mm
H 4 1/4 “  L 4 “

73€

21119136
Cinzeiro Tcheco 
Tcheco Ashtray 
Cinecero Tcheco 
A 16 mm  C 139 mm
H 5/8 “  L 5 1/2 “

18€

21119138
Cinzeiro Tcheco 
Tcheco Ashtray 
Cinecero Tcheco 
A 16 mm  C 139 mm
H 5/8 “  L 5 1/2 “

18€

21119137
Cinzeiro Tcheco 
Tcheco Ashtray 
Cinecero Tcheco 
A 16 mm  C 139 mm
H 5/8 “  L 5 1/2 “

18€

21119139
Cinzeiro Tcheco 
Tcheco Ashtray 
Cinecero Tcheco 
A 16 mm  C 139 mm
H 5/8 “  L 5 1/2 “

18€

21119140
Conjunto 2 Pares Chávenas Café 
Set 2 Coffee Cups & Saucers
Juego 2 Tazas Café con Platillo
63€



TERESA LIMA
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GLOBAL FACTORY  105104   VISTA ALEGRE ATLANTIS

ANGELSANGELS

21115124
Travessa Grande
Large Platter
Fuente Grande
A 19 mm  C 419 mm  L 252 mm
H 3/4 “  L 16 1/2 “  W 10 “

55€

21115125
Travessa Média
Medium Platter
Fuente Mediana
A 18 mm  C 346 mm  L 202 mm
H 5/7 “  L 13 5/8 “  W 8 “

45€

21115123
Prato Marcador
Charger Plate
Plato Presentación
A 30 mm  C 313 mm
H 1 1/6 “  L 12 1/3 “

35€

21115126
Saladeira
Salad Bowl
Ensaladera
A 86 mm  C 285 mm  Cap. 3267 ml
H 3 2/5 “  L 11 2/9 “  Cap. 11 2/9 oz

52€

21115127
Centro Mesa
Centrepiece
Centro Mesa
A 130 mm  C 420 mm  L 290 mm
H 5 1/8 “  L 16 1/2 “  W 11 3/7 “

115€



 

E SCRITÓRIO   OFFICE  OFICINA

GLOBAL FACTORY  107

RHEA . CRYSTAL TIME . PRISMA

ESCRITÓRIO
OFFICE
OFICINA

CRYSTAL TIME
A8231ERL/LISO
Relógio
Clock
Reloj
A 209 mm  L 116 mm
H 8 2/9 “  W 4 4/7 “

110€

PRISMA
A7624ACZ/LISO
Cinzeiro
Ashtray
Cenicero
A 50 mm  L 140 mm
H 2 “  W 5 1/2 “

90€

PRISMA
A7624ANT/LISO
Porta-Canetas
Pen Holder
Porta Lapices
A 80 mm  L 80 mm
H 3 1/7 “  W 3 1/7 “

65€

PRISMA
A7624ARL/LISO
Relógio
Clock
Reloj
A 80 mm
H 3 1/7 “

82€

RHEA
A8201ATC/3295
Cinzeiro
Ashtray
Cenicero
A 70 mm  Ø 110 mm
H 2 3/4 “  Ø 4 1/3 “

60€

PRISMA
A7624APP/LISO
Pisa-Papéis
Paperweight
Pisapapeles
A 55 mm  L 55 mm
H 2 1/6 “  W 2 1/6 “

43€



Vista Alegre Atlantis oferece la posibi-

lidad de  personalizar sus piezas, con 

logotipos, nombres, frases o imágenes, 

creando ofertas corporativas exclusivas 

y originales, asi como la creación de es-

culturas únicas.

Vista Alegre Atlantis gives you the possi-

bility to personalize your own pieces, with 

logotypes, names, phrases or images, 

creating exclusive and original corporate 

offers and unique sculptures.

A Vista Alegre Atlantis dá-lhe a possi-

bilidade de criar esculturas exclusivas, 

assim como de personalizar as peças 

desejadas, aplicando logótipos, nomes, 

frases ou imagens, dando origem a ofer-

tas corporativas requintadas e originais.
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PERSONALIZADOSROCK . STORY

STORY
A7972APP/LISO
Pisa-Papéis
Paperweight
Pisapapeles
A 140 mm
H 5 1/2 “

36,5€

STORY
A7972ATC/LISO
Porta-Clips
Clip Holder
Porta Clips
A 70 mm  C 131 mm
H 2 3/4 “  L 5 1/6 “

42€

STORY
A7972ADV01/LISO
Suporte para Post-It 
Post-It Holder
Soporte para Post-It
A 28 mm  C 142 mm
H 1 1/9 “  L 5 3/5 “

36€

ROCK
A8149ANT/LISO
Porta-Canetas
Pen Holder
Porta Lapices
A 92 mm
H 3 5/8 “

50€

STORY
A7972ANT/LISO
Porta-Canetas
Pen Holder
Porta Lapices
A 110 mm  C 138 mm
H 4 1/3 “  L 5 3/7 “

52€

ROCK
A8149ADV/LISO
Porta-Clips
Clip Holder
Porta Clips
A 50 mm  C 206 mm
H 2 “  L 8 1/9 “

50€



ALCOBAÇA
CENTRO DE VISITAS ATLANTIS
+351 262 540 269
atlantis.alcobaca@vaa.pt

ALGARVE
ALGARVE SHOPPIN G 
L J. 0 .130/0.131
+351 289 562 204
atlantis.algarve@vaa.pt 

ALMADA
AL M ADA FÓRUM - L J.  1.98
+351 212 509 342
atlantis.almada@vaa.pt

AVEIRO
FÓRUM AVEIRO, L J.  1. 35
+351 234 371 751
va.aveiro@vaa.pt

B RAGA 
BRAGA PARQUE, L J.  1220
+351 253 251 836
va.braga@vaa.pt

PRACETA DE SANTA BÁRBARA 
1/A-4
+351 253 220 330
atlantis.braga@vaa.pt

CASCAIS
CASCAISHOPPIN G 
L J. 0 .055/0.056
+351 214 692 397
va.cascaisshopping@vaa.pt

COIMB RA
D OLCE VITA COIMBRA 
L J. 247
+351 239 714 826
va.coimbradv@vaa.pt

FUNCHAL (abre a 11/2014)
RUA D OS FERREIROS , N º 58
+351 291 766 315
va.funchal@vaa.pt

ÍLHAVO
FÁBRICA DE PORCEL ANA
DA VISTA ALEG RE
+351 234 324 223
va.ilhavo@vaa.pt

LEIRIA 
LEIRIA SHOPPIN G, L J.  0 .66
+351 244 892 661
va.leiria@vaa.pt

LISBOA
A MOREIRAS SHOPPIN G
CENTER, L J.  1067/1068
+351 213 814 911
va.amoreiras@vaa.pt

AV. DA I G REJA , 4F
+351 218 492 895
va.alvalade@vaa.pt

C .C . COLOMBO 
L J. 0 .120/0.121
+351 217 164 476
va.colombo@vaa.pt

C .C .VASCO DA GA M A 
L J. 107
+351 218 955 617
va.vascogama@vaa.pt

EL CORTE IN G LÉS
+351 213 860 830
eci.lisboa@vaa.pt

L ARG O D O CHIAD O, 20 -23
+351 213 461 401
va.chiado@vaa.pt

MATOSINHOS
NORTESHOPPIN G 
L J. 0 . 450/54
+351 229 541 015
va.norteshopping@vaa.pt

OEIRAS
OEIRAS PARQUE 
L J. 1.027/1.028
+351 214 417 479
va.oeiras@vaa.pt

PORTO
EDIFÍCIO GALIZ A
R. Piedade, 86
+351 226 009 126
va.galiza@vaa.pt

RUA DAS CARMELITAS , 40
+351 222 004 554
va.clerigos@vaa.pt

V. N . GAIA
ARRÁBIDA SHOPPIN G 
L J. 166
+351 223 705 965
va.arrabida@vaa.pt

EL CORTE IN G LÉS
+351 223 796 199
eci.gaia@vaa.pt

GAIASHOPPIN G 
L J. 247/248A
+351 223 709 064
atlantis.gaiashopping@vaa.pt

VISEU
PALÁCIO DO GELO 
SHOPPING - LJ. 007
+351 232 483 948
va.viseu@vaa.pt

PO RTU GAL
LISBOA
AVENIDA ALMIRANTE GAG O
COUTINHO, 76
+351 707 262 822
+351 213 242 920
vaaempresas@vaa.pt

E S PAN HA . SPAI N .  E SPAÑA
MADRID
CALLE JOSÉ ORTEGA
Y GAS SE T, 76
28 0 06 - M ADRID
+34 914 026 722
+34 914 027 476
vaespanha@vaa.pt

B R AS I L .  B R A ZI L
SÃO PAULO
RUA BANDEIRA PAULISTA
726 , 6º ANDAR
ITAIM BIBI ,  SÃO PAULO – SP
CEP: 04532- 0 02
+55 11 2679 4881
+55 11 3081 1921
vabrasil@vaa.pt

EUA . U SA . E EU U
NEW YORK
41 M ADISON , 9 th f lo or
NEW YORK, NY 10010
+1 888 653 0108 Toll Free
+1 918 831 4377 Direct Local
+1 917 831 4466 Fax
va.usa@vaa.pt

AN GO L A
LUANDA
RUA JOAQUIM KAPANGO, 83 R/C
LARGO DA SAGRADA FAMÍLIA
+ 244 222 710 755 Tel.
+ 244 926 386 348 Telm.

MOÇAM B I Q U E  .   MOZAMBIQU E
MAPUTO
AV. KENNE TH K AUNDA
nº 403, R/C, Sommerchield
+258 21 480 580 

EMPRESAS
CORPORATE .  EMPRESAS

PO RTU GAL
LOJAS .  STORES  .  TIENDAS

ALICANTE
C .C . ALICANTE
Av. Maissonave, 53

BADAJOZ
C .C . BADA JOZ
Plaza de los Conquistadores s/n

BARCELONA
C .C . CATALUÑA
Plaza Cataluña, 14

C .C . DIAG ONAL
Av. Diagonal, 617

B ILBAO
C .C . BILBAO
Gran Vía de Don Diego López
de Haro, 7 y 9

CÁDIZ
C .C . CÁDIZ
Av. de las Cortes de Cádiz

CARTAGENA
C .C . CARTAG ENA
Alameda de San Antan s/n

CASTELLÓN
C .C . CASTELLÓN
Paseo de Morella 1

CÓRDOBA
C .C . CÓRD OBA
Ronda de los Tejares, 30

ELCHE
C .C . CIUDAD DE ELCHE
Av. Alcade Ramón Pastor, 2

G IJÓN
C .C . G IJÓN
Av. Constitución nº 184
(Bloque IV)

C .C . ALG ECIRAS
Pº Juan Pérez Arriete c/v calle
Manuel de Falla

ISL AS CANARIAS
C .C . L AS PAL M AS
Av. José Mesa y López, 18

C .C . TENERIFE
Av. Tres de Mayo, 7

JAÉN
C .C . JAÉN
Av. de Madrid, 31

L A CORUÑA
C .C . CORUÑA
Ramón y Cajal, 57 y 59

C .C . L A M ARINEDA
Poligono Industrial Agrela

LEÓN
C .C . LEÓN
C/ Fray Luis de León, 21

MADRID 
C .C . ARROYOSUR
C/ de La Primavera, 1 (Leganés)

C .C . CALL AO
Pl. Callao, 2

C .C . G OYA
Goya, 76 y Goya, 85-87

C .C . PRINCESA
Princesa, 56

C .C . CASTELL ANA
Raimundo Fernandez
Villaverde,79

C .C . SANCHINARRO
C/ Margarita de Parma 1

C .C . POZUELO
Crta N VI Km 12,5 Cerro de los
Gamos (Pozuelo de Alarcon)

C .C . CA MPO DE L AS NACIONES
Av. de los Andes 50

C .C . SAN JOSÉ DE VALDERAS
Crta de Extremadura N-V
Km 12,5 ( Alcorcón)

MÁL AGA
C .C . M ÁL AGA
Av. Andalucía, 4 y 6

MARB ELL A
C .C . PTO BANUS
Ramon Areces s/n Pto Banus
Marbella

MURCIA
C .C . MURCIA
Av. Libertad, 1

PALMA DE MALLORCA
C .C . P.  M ALLORCA
C/Fray Luis de León, 21

PAMPLONA
C .C . PA MPLONA
Estella 9

SAL AMANCA
C .C . SAL A M ANCA
Maria Auxiliadora 70/85

SANTANDER
C .C . BAHIA SANTANDER
Polígono Nueva Montaña s/n

SANTIAG O COMPOSTEL A
C .C . SANTIAG O
Restollal 50

SEVILL A
C .C . NERVION
Luis Montoto, 122 - 128

C .C . SAN J.  DE A ZNALFARACHE
Camino de las Erillas, s/n

C .C . SAN PABLO
C/ San Pablo, 1

TARRAG ONA 
C .C . TARRAG ONA
Rambla President Lluis Companys

VALENCIA
C .C . COLON
Pintor Sorolla, 26

C .C . NUEVO CENTRO
Menéndez Pidal, 15

C .C . AV. DE FRANCIA
Pintor Maella 37

VALL ADOLID
C .C . VALL AD OLID
Paseo Zorrilla, 130-132

VI G O
C .C . VI G O
Gran Vía, 25-27

Z ARAG OZ A
C .C . Z ARAG OZ A
Paseo de Sagasta, 3

E S PAN HA . SPAI N .  E SPAÑA
EL CO RTE IN G LÉS 

E S PAN HA . SPAI N .  E SPAÑA
LOJAS .  STORES  .  TIENDAS

AN GO L A
LOJAS .  STORES  .  TIENDAS

LUANDA
EDIFÍCIO HOTEL LOANDA
Rua Joaquim Kapango  83, R/C

MOÇAM B I Q U E . MOZAMBIQU E
LOJAS .  STORES  .  TIENDAS

MAPUTO
CENTRO COMERCIAL 
INTERFRANCA
Av. 24 de Julho, n.º 1550, 1º, Loja 1F 26
  
G IRAS SOL INDY CON G RES S
HOTEL & SPA
R. 1.373, Sommerchield

LISTA DE MORADAS
ADDRES S BOO K  LISTA DE DIRECCI ONES

MADRID
CALLE JOSÉ ORTEGA Y GAS SE T, 76
+34 914 026 722
+34 914 027 476
va.madrid@vaa.pt



www.bangbang.agency

A VISTA ALEGRE ATLANTIS É UMA EMPRESA DO GRUPO VISABEIRA, SGPS, SA

VISTA ALEGRE ATLANTIS IS A PART OF GRUPO VISABEIRA, SGPS, SA

VISTA ALEGRE ATLANTIS É UNA EMPRESA DEL GRUPO VISABEIRA, SGPS, SA



myvistaalegre.com


